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NUESTROS
PRODUCTOS,
TUS SOLUCIONES
NOS PRODUITS TES SOLUTIONS
OUR PRODUCTS YOUR SOLUTIONS

SOLUCIONES DE PINTURA
PARA AUTOMOCIÓN Y ANEXOS.

PaintCar es la marca experta en 
productos para el sector de la 
automoción de uso profesional.

Fundada en los años 90 por Group Tot 
Color, especialista en fabricación, 
distribución y exportación de pinturas y 
productos anexos para los sectores de 
automoción, decoración, industria y 
náutica.

PaintCar se encuentra en constante 
evolución y mejora continua, 
Diseñando productos que ayudan a 
solucionar, de forma efectiva, los retos 
de nuestros clientes. Estas mejoras, 
junto con un equipo humano 
experimentado, cualificado y dinámico, 
nos permiten mantener y expandir 
nuestra presencia en el mercado 
global y lograr ser una marca fiable.

SOLUTIONS DE PEINTURE
POUR L'AUTOMOBILE ET ANNEXES.

PaintCar est la marque experte en 
produits pour le secteur de 
l'automobile à usage professionnel.

Fondée dans les années 90 par Group 
Tot Color, spécialiste en fabrication, 
distribution et exportation de peintures 
et de produits annexes pour les 
secteurs de l'automobile, de la 
décoration, de l'industrie du nautique.

PaintCar est en constante évolution et 
amélioration continue, en concevant 
des produits qui aident à résoudre, de 
manière efficace, les défis de nos 
clients. Ces améliorations, ainsi qu'une 
équipe humaine expérimentée, 
qualifiée et dynamique, nous 
permettent de maintenir et d'étendre 
notre présence sur le marché mondial 
et de devenir une marque reconnue.

PAINT SOLUTIONS
FOR AUTOMOTIVE
AND RELATED SECTORS.

PaintCar is the expert brand in 
products for the automotive sector for 
professional use.

Founded in the 1990s by Group Tot 
Color, a specialist in manufacturing, 
distribution, and export of paints and 
related products for the automotive, 
decoration, industrial, and nautical 
sectors.

PaintCar is in constant evolution and 
continuous improvement. Designing 
products that effectively help solve the 
challenges of our clients. These 
improvements, along with an 
experienced, qualified, and dynamic 
team, allow us to maintain and expand 
our presence in the global market and 
become a reliable brand.
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Materia prima
Matières premières
Raw materials

POLÍTICA
DE CALIDAD Y
SOSTENIBILIDAD

 

Garantizar el cumplimiento de la 
política de calidad y 
sostenibilidad de la marca.

Desarrollar procesos de 
producción para que las pinturas 
tengan una mayor funcionalidad 
y sean más respetuosas con el 
medio ambiente.

Reducción del impacto 
medioambiental generando 
menos residuos, contribuyendo 
en la mejora de nuestros 
productos con materiales 
ecológicos y reciclados.

Usar envases 100% reciclados y 
reciclables que respeten las 3R 
de sostenibiilidad: Reducir, 
Reusar y Reciclar.

Reducir al máximo la huella de 
carbono, que representa el 
volumen total de gases de efecto 
invernadero (GEI) que producen 
las actividades económicas y 
cotidianas del ser humano.

Incentivar la economía circular 
mediante un modelo de 
producción y consumo sostenible 
reciclando y reutilizando los 
residuos sobrantes.

PaintCar trabaja en armonía con el 
medio ambiente estableciendo una 
política de calidad y sostenibilidad 
que comprende los siguientes 
fundamentos:

Es importante el reconocimiento de 
PaintCar como una marca sostenible 
y de calidad, por este motivo 
disponemos de productos locales y 
de proximidad km.0.

1.

2. 

3. 

4. 

5. 

6.

Assurer le respect de la politique 
de qualité et de durabilité de la 
marque.

Développer des processus de 
production pour que les 
peintures soient plus 
fonctionnelles et respectueuses 
de l'environnement.

Réduire l'impact 
environnemental en générant 
moins de déchets, en 
contribuant à l'amélioration de 
nos produits avec des matériaux 
écologiques et recyclés.

Utiliser des emballages 100 % 
recyclés et recyclables qui 
respectent les 3R de durabilité : 
Réduire, Réutiliser et Recycler.

Minimiser au maximum 
l'empreinte carbone, qui 
représente le volume total de gaz 
à effet de serre (GES) produits 
par les activités économiques et 
quotidiennes de l'homme.

Promouvoir l'économie circulaire 
grâce à un modèle de production 
et de consommation durable en 
recyclant et en réutilisant les 
déchets excédentaires.

PaintCar travaille en harmonie avec 
l'environnement en établissant une 
politique de qualité et de durabilité 
qui comprend les fondements 
suivants:

Il est important de reconnaître 
PaintCar comme une marque 
durable et de qualité, c'est pourquoi 
nous proposons des produits locaux 
et de proximité km.0.

It is important to recognize PaintCar 
as a sustainable and quality brand, 
which is why we offer local and 
proximity km.0 products.

1.

2. 

3. 

4. 

5. 

6.

Ensure compliance with the 
brand's quality and sustainability 
policy.

Develop production processes so 
that paints are more functional 
and environmentally friendly.

Reduce environmental impact by 
generating less waste, 
contributing to the improvement 
of our products with eco-friendly 
and recycled materials.

Use 100% recycled and 
recyclable packaging that 
adheres to the 3R sustainability 
principles: Reduce, Reuse, and 
Recycle.

Minimize carbon footprint to the 
maximum, representing the total 
volume of greenhouse gases 
(GHGs) produced by economic 
and daily human activities.

Promote a circular economy 
through a sustainable production 
and consumption model by 
recycling and reusing surplus 
waste.

PaintCar works in harmony with the 
environment by establishing a quality 
and sustainability policy that 
includes the following principles:

1.

2. 

3. 

4. 

5. 

6.

POLITIQUE DE QUALITÉ
ET DÉVELOPPEMENT DURABLE

QUALITY AND
SUSTAINABILITY POLICY

Reciclado
Recyclage
Recycling

Producción
Production
Production

Recogida
Collecte

Collection

Distribución
Distribution
Distribution

Consumo
Consommation
Consumption

Diseño
Conception

Design

Desechos
Residuales

Déchets résiduels
Residual waste
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SISTEMAS TINTOMÉTRICOS
SYSTÈMES TINTOMÉTRIQUES
TINTING SYSTEMS

INDUMIX es un avanzado sistema 
tintométrico desarrollado para 
satisfacer las demandas del mercado 
en términos de variedad de productos 
y precisión en la colorimetría. Este 
sistema integral incluye 
convertidores, bases colorantes, una 
máquina dispensadora, software y 
fórmulas para lograr colores exactos. 
INDUMIX puede reproducir una 
amplia gama de colores de 
reconocidas cartas como RAL, NCS, 
PANTONE, entre otras, y adaptarse a 
cualquier carta de color existente. 
Este sistema es ideal para 
aplicaciones industriales, almacenes y 
puntos de venta, permitiendo la 
fabricación de cualquier cantidad de 
pintura, desde pequeños lotes hasta 
grandes volúmenes. INDUMIX destaca 
por su rapidez, versatilidad de 
productos y precios competitivos, 
ofreciendo soluciones para sectores 
como el automotriz, industrial, 
decoración, y más.

INDUMIX est un système tintométrique 
développé pour répondre aux demandes du 
marché en termes de gamme de produits, 
colorimétrie et reproduction de couleurs. Le 
système comprend des convertisseurs, des 
toners de couleur, une machine de 
distribution et un logiciel avec des formules 
de couleur pour obtenir des teintes exactes. 
Il offre des milliers d'options de couleurs à 
partir de nuanciers renommés comme RAL, 
NCS, AFNOR, PANTONE, UNE et BRITISH 
STANDARD, assurant une haute 
correspondance et reproductibilité. INDUMIX 
peut s'adapter à tout nuancier existant et à 
des besoins de couleur spécifiques, le 
rendant adapté aux installations 
industrielles, entrepôts et points de vente. Le 
système améliore agilise et simplifie le 
processus de génération de couleur, 
permettant la production de toute quantité 
de peinture, des petits aux grands lots. 
INDUMIX propose des produits rapides et 
diversifiés à des prix compétitifs, offrant des 
solutions de peinture pour des secteurs tels 
que l'automobile, les véhicules industriels, 
les flottes, les machines agricoles, 
l'industrie, la décoration, le laquage du bois 
et les revêtements protecteurs.

INDUMIX is a tintometric system 
developed to meet market demands for 
product range, colorimetry, and color 
reproduction. The system includes 
converters, color toners, a mixing 
dispenser, and software with color 
formulas for exact color tones. It offers 
thousands of color options from 
renowned color charts like RAL, NCS, 
AFNOR, PANTONE, UNE, and BRITISH 
STANDARD, ensuring high matching 
and reproducibility. INDUMIX can adapt 
to any existing color chart and specific 
color needs, making it suitable for 
industrial installations, warehouses, and 
points of sale. The system enhances 
agility and simplifies the color 
generation process, enabling the 
production of any paint quantity, from 
small to large batches. INDUMIX 
provides fast, diverse products at 
competitive prices, offering painting 
solutions for sectors such as 
automotive, industrial vehicles, fleets, 
agricultural machinery, industry, 
decoration, wood lacquering, and 
protective coatings.

ES FR EN

Sistema Refinish a base de disolvente, 
Base Car Max, permite reproducir gran 
variedad de colores, con sus tintes 
concentrados, ofreciendo una gran 
cubrición y resistencia. Con múltiples 
resinas de alta calidad, se pueden hacer 
esmaltes bicapas, metalizados, perlados, 
nacarados, monocapas 2K y acrílicos 1K. 
Utiliza un espectrofotómetro avanzado de 
última generación y un estricto control de 
calidad. Este sistema ofrece ventajas 
técnicas (alto rendimiento, fácil aplicación, 
menos capas y tiempo de aplicación, fácil 
retoque y alta fidelidad de colores sin 
envejecimiento), ventajas financieras 
(stock reducido, mayor rotación, menos 
espacio de almacén, menor inversión de 
capital) y ventajas ambientales (bajo 
contenido de COV, sin pigmentos de 
plomo).

Le système de finition à base de solvant, 
Base Car Max, vous permet de reproduire 
une grande variété de couleurs, grâce à 
ses colorants concentrés, offrant une 
grande couverture et résistance. Avec 
plusieurs résines de haute qualité, des 
émaux acryliques à deux couches, 
métalliques, nacrés, nacrés, monocouches 
2K et acryliques 1K peuvent être fabriqués. 
Il utilise un spectrophotomètre avancé de 
dernière génération et un contrôle de 
qualité rigoureux. Ce système présente 
des avantages techniques (haut 
rendement, application facile, moins de 
couches et de temps d'application, 
retouches et grande fidélité des couleurs 
sans vieillissement), des avantages 
financiers (stock réduit, rotation plus 
rapide, moins d'espace de stockage, 
investissement en capital réduit) et des 
avantages environnementaux (faible 
teneur en COV, sans pigments au plomb).

Solvent-based Refinish System, Base 
Car Max, allows you to reproduce a wide 
variety of colors, with its concentrated 
dyes, offering great coverage and 
resistance. With multiple high-quality 
resins, two-coat, metallic, pearlescent, 
pearlescent, 2K single-coat and 1K 
acrylic enamels can be made. It uses a 
state-of-the-art advanced 
spectrophotometer and strict quality 
control. This system offers technical 
advantages (high performance, easy 
application, fewer coats and shorter 
application time, easy touch-ups and 
high color fidelity without aging), 
financial advantages (reduced stock, 
faster turnover, less storage space, 
lower capital investment), and 
environmental advantages (low VOC 
content, lead-free pigments).
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En el ámbito del transporte y manteni-
miento de vehículos, es crucial entender 
los diversos aspectos de la pintura, 
especialmente en carrocerías. Por eso, 
ofrecemos un servicio personalizado de 
asesoramiento y resolución de inciden-
cias en colorimetría.

Dans le domaine du transport et de 
l'entretien des véhicules, il est crucial de 
comprendre les différents aspects de la 
peinture, notamment pour les carrosse-
ries. C'est pourquoi nous proposons un 
service personnalisé de conseil et de 
résolution d'incidents en colorimétrie.

In the field of vehicle transportation and 
maintenance, it is crucial to understand 
the various aspects of paint, especially 
on bodywork. That’s why we offer a 
personalized service for colorimetry 
advice and issue resolution.

ES FR EN

SERVICIO DE
SOPORTE EN COLORIMETRÍA
SERVICE DE SUPPORT EN COLORIMÉTRIE
COLORIMETRY SUPPORT SERVICE

Creamos productos, soluciones y 
servicios con el propósito claro de 
construir una estructura empresarial 
diseñada específicamente para los 
profesionales, brindando soporte y 
acompañamiento continuo a lo largo del 
tiempo.

Nous créons des produits, des solutions 
et des services avec l'objectif clair de 
construire une structure d'entreprise 
spécifiquement conçue pour les 
professionnels, en offrant un soutien et 
un accompagnement continu au fil du 
temps.

We create products, solutions, and 
services with the clear purpose of 
building a business structure specifica-
lly designed for professionals, providing 
continuous support and guidance over 
time.

ES FR EN

CONSCIENTES DE
LA REALIDAD DE TU NEGOCIO
CONSCIENTS DE LA RÉALITÉ DE VOTRE ENTREPRISE
AWARE OF THE REALITY OF YOUR BUSINESS
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Cod. Descripción / Description

3301001
3301025

Beige
Beige

Masilla Poliéster Universal 2K / Mastic Polyester Universel 2K / Universal Polyester 2K Putty
GLOBAL SOFT

1,3
2

Kg
Kg

6

6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

360

Uni. Palet
Palette / Pallet

Masilla de poliéster a espátula de 
alta calidad. Está especialmente 
indicada para superficies del 
automóvil. La masilla Global Soft es 
sumamente fácil de aplicar y lijar. No 
deja poros y posee buena estabilidad 
de almacenaje.

ES

Mastic polyester à la spatule de 
haute qualité. Il est spécialement 
indiqué pour les surfaces 
automobiles. Le mastic Global Soft 
est extrêmement facile à appliquer 
et à poncer. Il ne laisse pas de pores 
et possède une bonne stabilité de 
stockage.

FR

High-quality polyester putty applied 
with a spatula. It is especially 
suitable for automotive surfaces. The 
Global Soft putty is extremely easy to 
apply and to sand. It does not leave 
pores and has good storage stability.

EN

Masilla Poliéster baja densidad multifunción 2K
Mastic Polyester basse densité multifonction 2K / Low-density multifunctional polyester 2K putty

POLYLIGHT

Cod. Descripción / Description

3301003
3301048

Beige
Beige

1,5
3

L
L

6

6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

120

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3301005 Gris / Grey 1,3 Kg 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

Uni. Palet
Palette / Pallet

Masilla a espátula de baja densidad 
y de primera calidad. Está 
especialmente indicada para la 
reparación de superficies de hierro, 
electrocincadas de automóviles y 
aluminio. La masilla Polylight es 
sumamente fácil de aplicar y 
también de lijar. No deja poros y 
posee buena estabilidad de 
almacenaje.

ES

Mastic à spatule de basse densité et 
de première qualité. Il est 
spécialement conçu pour les 
surfaces en fer, électrozinguées des 
automobiles et en aluminium. Le 
mastic Polylight est extrêmement 
facile à appliquer et à poncer. Il ne 
laisse pas de pores et possède une 
bonne stabilité de stockage.

FR

Low-density, high-quality putty to be 
applied with a spatula. Specially 
suitable for iron surfaces, 
electro-galvanized automobile 
surfaces, and aluminum. Polylight 
body filler is extremely easy to apply 
and sand. It does not leave pores and 
has good storage stability.

EN

Masilla Poliéster para plásticos 2K / Mastic Polyester pour plastiques 2K / Polyester 2K putty for plastics
IMPLASTIC

Masilla de poliéster a espátula, 
especial para plástico con buena 
flexibilidad y caracterizada por su 
gran facilidad al lijado. Es apta tanto 
para relleno como para pequeños 
retoques. Gracias a su gran 
elasticidad Implastic se aplica en 
soportes de material de plástico 
pero puede utilizarse incluso con 
otros materiales.

ES

Mastic polyester à spatule, 
spécialement conçu pour le plastique 
avec une bonne flexibilité et caractérisé 
par sa grande facilité de ponçage. Il est 
adapté aussi bien pour le remplissage 
que pour les petites retouches. Grâce à 
sa grande élasticité, Implastic 
s'applique sur des supports en 
plastique, mais peut également être 
utilisé sur d'autres matériaux.

FR

Polyester putty applied with a 
spatula, specially designed for 
plastic with good flexibility and 
characterized by its easy sanding. It 
is suitable for both filling and small 
touch-ups. Thanks to its great 
elasticity, It is suitable for plastic 
materials but it also may be used on 
others.

EN

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P120 / P240
Contornos

P320

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P120 / P240
Contornos

P320

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P120 / P240
Contornos

P320
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Cod. Descripción / Description

3301006 Metalizada / Métallique / Metallic

Masilla Poliéster de Aluminio 2K / Mastic Polyester Aluminium 2K / Polyester 2K putty Aluminum
ALUMINIO

1,3 Kg 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

Uni. Palet
Palette / Pallet

Masilla a base de resinas poliéster 
insaturadas y de aluminio. Se aplica a 
espátula de forma convencional. Posee 
una adherencia y una resistencia a las 
altas temp. Emplear para carrocería en 
lugar de estañado, en fundición para 
corregir y enmasillar defectos de fusión.

ES

Mastic à base de résines polyester insaturées 
et d'aluminium. S'applique à la spatule de 
manière conventionnelle. Possède une 
adhérence et une résistance aux hautes 
températures. Utiliser pour carrosserie à la 
place de l'étamage, en fonderie pour corriger 
et mastiquer les défauts de fusion, ateliers 
automobiles pour obstruer les blocs-moteurs 
fissurés ou les radiateurs percés.

FR

Putty based on unsaturated polyester 
resins and aluminum. Applied with a 
spatula in the conventional way. It has 
adhesion and resistance to high 
temperatures. Use it in bodywork instead 
of tinning, in foundries to correct and fill 
fusion defects, automotive workshops to 
seal cracked engine blocks or punctured 
radiators.

EN

Masilla Poliéster para fibra de vidrio 2K
Mastic Polyester pour fibre de verre 2K / Polyester 2K putty for fiberglass

FIBRAPLAST

Cod. Descripción / Description

3301007 Verde / Vert / Green 1,3 Kg 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3301039
3301042

Blanca / Blanc / White
Beige

1
1

L
L

6

6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

120

Uni. Palet
Palette / Pallet

Masilla a base de resinas de poliéster 
insaturadas reforzada con fibra de 
vidrio. Notable flexibilidad, resistencia 
mecánica, térmica, química y una 
óptima adherencia al soporte. Rápida 
aplicación incluso en grandes 
espesores. Apta para múltiples usos, 
para reparar carrocerías de 
automóviles, enmasillar y ensamblar 
manufacturas de lana de fibra de vidrio.

ES

Mastic à base de résines polyester 
insaturées renforcé de fibres de verre. 
Notable flexibilité, résistance 
mécanique, thermique et chimique, et 
une adhérence optimale au support. 
Application rapide même en grandes 
épaisseurs. Adapté à de multiples 
usages, pour réparer les carrosseries 
de voitures, mastiquer et assembler des 
ouvrages en laine de fibres de verre.

FR

Putty based on unsaturated polyester 
resins reinforced with fiberglass. 
Notable flexibility, mechanical, thermal, 
and chemical resistance, and optimal 
adhesion to the substrate. Quick 
application even in large thicknesses. 
Suitable for multiple uses, for repairing 
car bodies, filling, and assembling 
fiberglass wool products.

EN

Masilla Poliéster baja densidad 2K / Mastic Polyester basse densité 2K / Low-density polyester 2K putty 
ELITIST

Masilla especialmente indicada para 
superficies de hierro, 
electrocincadas de automóviles y 
aluminio. Representa una solución 
de gran validez para todas las 
exigencias de aplicación. La masilla 
ligera es muy fácil de aplicar y 
también de lijar. No deja poros y 
posee buena estabilidad de 
almacenaje.

ES

Mastic particulièrement indiqué pour 
les surfaces en fer, électrozinguées 
des automobiles et en aluminium. 
Représente une solution de grande 
valeur pour toutes les exigences 
d'application. Le mastic léger est 
très facile à appliquer et à poncer. Il 
ne laisse pas de pores et possède 
une bonne stabilité de stockage.

FR

Putty especially suitable for iron 
surfaces, electro-galvanized 
automotive surfaces, and aluminum. 
Highly effective solution for all 
application requirements. 
Lightweight bodyfiller very easy to 
apply and sand. It does not leave 
pores and has good storage stability.

EN

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P80 / P100
Contornos

P120

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P80 / P100
Contornos

P120

Cat. 2-4 gr
Masilla 100 gr

100

2-4

Pot Life
4-6’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P120 / P240
Contornos

P320
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Cod. Descripción / Description

3301052 Beige

Masilla Poliéster libre estireno 2K / Mastic Polyester sans styrène 2K / Styrene-free polyester 2K putty
LIFE

1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

360

Uni. Palet
Palette / Pallet

Masilla de poliéster libre de estireno. Con 
nuevas resinas para una masilla de gran 
calidad, alta adherencia y libre de 
porosidad. Para superficies de hierro, 
aluminio y electrocincadas de 
automóviles. Solución de gran validez 
para todas las exigencias de aplicación. 
Contribuye a la disminución de toxicidad 
en las reparaciones automotrices.

ES

Mastic polyester sans styrène. Avec de 
nouvelles résines pour un mastic de 
grande qualité, à haute adhérence et 
sans porosité. Pour les surfaces en fer, 
en aluminium et électrozinguées des 
automobiles. Solution de grande valeur 
pour toutes les exigences d'application. 
Contribue à la réduction de la toxicité 
des réparations automobiles.

FR

Styrene-free polyester filler. Made of 
new resins with high-quality and 
high adhesion. Suitable for iron, 
aluminum, and electro-galvanized 
automotive surfaces. A highly 
effective solution for all application 
requirements. Contributes to 
reducing the toxicity of automotive 
repairs.

EN

Masilla con relleno fino monocomponente
Mastic Filler fin monocomposant / 1K fine filler Putty

1K PUTTY

Cod. Descripción / Description

3301065 Gris / Grey 200 gr 24

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3301011
3301009
3301015

Rojo / Rouge / Red
Rojo / Rouge / Red
Rojo / Rouge / Red

30
50
60

gr
gr
gr

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Producto a base de resinas alquídicas 
modificadas, con un secado 
extremadamente rápido, buena 
adherencia y fácil de lijar. Compuesto por 
una pasta de grano fino, es 
particularmente adecuado para retocar 
pequeños defectos, puntos de alfiler, 
porosidad y rayaduras ligeras. Después 
de lijar con papel muy fino, se puede 
recubrir directamente con esmaltes de 
acabado.

ES

Produit à base de résines alkydes 
modifiées, présentant un séchage 
extrêmement rapide, une bonne 
adhérence et un ponçage facile. Composé 
de pâte à grain fin, il est particulièrement 
adapté pour retoucher les petits défauts, 
les trous d'épingle, la porosité et les 
légères rayures. Après ponçage avec du 
papier très fin, il peut être directement 
recouvert avec des peintures de finition.

FR

Product based on modified alkyd resins, 
featuring extremely fast drying, good 
adhesion and easy sanding. Made up of 
fine grain paste, it is particularly suitable 
for retouch of small defects, pin holes, 
porosity and light scratches. After 
sanding with very fine paper it can be 
directly over-coated with finishing 
enamels.

EN

Catalizador Masilla / Durcisseur Mastic / Hardener Putty
BPO PASTE

Perodoxido en pasta de color rojo 
endurecedor para la gama de 
masilla 2K PaintCar.

ES

Peroxyde en pâte rouge durcisseur 
pour la gamme de mastics 2K 
PaintCar.

FR

Red hardener paste peroxide for the 
2K PaintCar putty range.

EN

NEW

20 min.
a 20ºC

P600 / P800

Cat. 2-3,5 gr
Masilla 100 gr

Pot Life
6-9’ a 20ºC

2-3 manos
Máx 400 my

30 min.
a 20ºC

P120 / P240
Contornos

P320

P500 / P600



APAREJOS
APPRÈTS / FILLERS



3303007
3303009

C2002   HS Standard
C2003   HS Rápido / HS Rapide / HS Fast

1
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L
L

6
6
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570
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Cod. Descripción / Description

3313043
3313046

Gris / Grey
Gris / Grey

Aparejo Monocomponente / Apprêt Monocomposant / 1K Filler
ACRYL FILLER 1K

1
3

L
L

6

4

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

480

120

Uni. Palet
Palette / Pallet

Fondo acrílico monocomponente, de 
rápido secado, fácil lijabilidad y 
óptima resistencia de absorción de 
esmaltes. Acryl Filler es la solución 
ideal, fácil y rápida para retoques.

ES

Apprêt acrylique monocomposant, à 
séchage rapide, facile à poncer et 
offrant une résistance optimale à 
afaissement des peintures appliqués. 
Acryl Filler est la solution idéale, 
facile et rapide pour les retouches.

FR

One-component acrylic primer, 
fast-drying, easy to sand, optimal 
resistance to absorption of 
over-applied enamels. Acryl Filler is 
the ideal, easy, and quick solution for 
touch-ups.

EN

Cod. Descripción / Description

3302011
3302010
3302013
3302012
3302009
3302018

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  5:1

Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey
Blanco / Blanc / White
Negro / Noir / Black

4
1
4
1
4
4

L
L
L
L
L
L

2
6
2
6
2
2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

120
480
120
480
120
120

Uni. Palet
Palette / Pallet

Catalizador / Durcisseur / Hardener

1,7-1,8 mm
2-2,5 bar

A

18’’-20’’Prod. 100 gr
% Diluy. 40-60 gr

A B

1-2 H
Secado

P800 P600 / P8002-3 manos

Aparejo Alto Espesor HS Universal 2K
Apprêt Haute Épaisseur HS Universel 2K / HS High Thickness Universal 2K Filler

O2 PLATINUM

Aparejo acrílico de altos sólidos para 
la reparación de automóviles y 
vehículos industriales. Se puede 
utilizar también como fondo aislante. 
Tiene un gran poder de relleno, 
excelente distensión y es fácil de lijar. 
Secado rápido y muy fácil de aplicar. 
Ofrece un soporte óptimo para los 
acabados de alta calidad.

ES

Apprêt acrylique à haute teneur en 
solides pour la réparation 
d'automobiles et de véhicules 
industriels. Peut également être 
utilisé comme fond isolant. Il a un 
grand pouvoir de remplissage, une 
excellente distension et est facile à 
poncer. Séchage rapide et très facile 
à appliquer. Il offre un support 
optimal pour des finitions de haute 
qualité.

FR

High solids acrylic primer for the 
repair of automobiles and industrial 
vehicles. It can also be used as an 
insulating undercoat. It has great 
filling power, excellent flow, and is 
easy to sand. Dries quickly and is 
very easy to apply. Provides an 
optimal base for high-quality 
finishes.

EN

UHS 3 man. 250 my
HS 2 man. 150 my

Aislante 11/2 man. 60 my

P8003 H 100 my
6 H 150 my
12 H 250 my

P400 / P6005-10 min.
entre capas

20-30 min.

1,7-1,8 mm
2-2,5 Bar

2H

A

UHS 48-50’’
HS 35-40’’

Aislante 25-35’’

5:1
Cat. 2000 HS

Dilu. Serie14000

A B

UHS 5-10%
HS 15-20%

Aislante 25-30%

P600 / P800

P320 / P400
Acabado

P500 / P600



APAREJOS / APPRÈTS / FILLERS
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3302024
3302025

Green Planet Rápido / Rapide / Fast
Green Planet Extra Rápido / Extra Rapide / Extra Fast

1
1

L
L

6
6

570
570

Cod. Descripción / Description

3302033
3302034
3302035
3302036
3302037
3302038
3302039
3302040

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  5:1

Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey
Blanco / Blanc / White
Blanco / Blanc / White
Negro / Noir / Black
Negro / Noir / Black

4
1
4
1
4
1
4
1

L
L
L
L
L
L
L
L

2
6
2
6
2
6
2
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

120
480
120
480
120
480
120
480

Uni. Palet
Palette / Pallet

Catalizador / Durcisseur / Hardener

Aparejo Aislante HS 2K / Apprêt Isolant HS 2K / HS Insulating 2K Filler
GREEN PLANET

Aparejo acrílico de altos sólidos para 
la reparación de automóviles y 
vehículos industriales. Puede 
utilizarse como fondo aislante. 
Ofrece un gran poder de relleno, 
excelente distensión y es fácil de lijar. 
Secado rápido y aplicación 
sumamente fácil, proporcionando un 
soporte óptimo para acabados de 
alta calidad.

ES

Apprêt acrylique à haute teneur en 
solides pour la réparation 
d'automobiles et de véhicules 
industriels. Peut être utilisé comme 
fond isolant. Offre un grand pouvoir de 
remplissage, une excellente distension 
et est facile à poncer. Séchage rapide 
et application extrêmement facile, 
fournissant un support optimal pour 
des finitions de haute qualité. 

FR

High solids acrylic primer for the 
repair of automobiles and industrial 
vehicles. It can be used as an 
insulating undercoat. It offers great 
filling power, excellent flow, and is 
easy to sand. Quick drying and 
extremely easy to apply, providing an 
optimal base for high-quality 
finishes. 

EN

La función principal del aparejo es sellar una 
superficie previamente preparada (masilla, 
chapa desnuda, piezas nuevas con 
cataforesis, esmaltes, lacas, etc.), 
proporcionando un soporte adecuado para 
las pinturas de acabado y ofreciendo 
protección anticorrosiva.
En la práctica diaria del taller, los aparejos 
empleados suelen limitarse a dos o tres 
variantes. No obstante, ciertos trabajos y las 
demandas del proceso productivo requieren 
evaluar las diferentes opciones de aparejo 
disponibles, seleccionando la más adecuada 
para cada situación.

ES La fonction principale de l'apprêt est d’isoler 
une surface préalablement préparée (mastic, 
tôle nue, pièces neuves avec cataphorèse, 
émaux, laques, etc.), fournissant un support 
adéquat pour les peintures de finition et 
offrant une protection anticorrosion.
Dans la pratique quotidienne de l'atelier, les 
apprêts utilisés se limitent généralement à 
deux ou trois variantes. Cependant, certains 
travaux et les exigences du processus de 
production nécessitent d'évaluer les 
différentes options d'apprêt disponibles et de 
sélectionner la plus appropriée pour chaque 
situation.

FR The main function of the primer is to seal a 
previously prepared surface (filler, bare metal, 
new parts with cathodic protection, enamels, 
lacquers, etc.), providing a suitable support 
for finish paints and offering anti-corrosion 
protection.
In the daily practice of the workshop, the 
primers used are usually limited to two or 
three variants. However, certain tasks and the 
demands of the production process require 
evaluating the different primer options 
available and selecting the most suitable one 
for each situation.

EN

CONSEJOS / CONSEILS / TIPS

UHS 3 man. 250 my
HS 2 man. 150 my

Aislante 11/2 man. 60 my

P8003 H 100 my
6 H 150 my
12 H 250 my

P400 / P6005-10 min.
entre capas

20-30 min.

1,7-1,8 mm
2-2,5 Bar

2H

A

UHS 50-60’’
HS 35-40’’

Aislante 25-35’’

5:1
Cat. 2000 HS

Dilu. Serie14000

A B

UHS 5-10%
HS 15-20%

Aislante 25-30%

P320 / P400
Acabado

P500 / P600



3303090 Primer Sublime 0,5 L 6 570

Cod. Descripción / Description

3302045
3302047
3302046

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  7:1

Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Blanco / Blanc / White
Negro / Noir / Black

3
3
3

L
L
L

4
4
4

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

120
120
120

Uni. Palet
Palette / Pallet

Catalizador / Durcisseur / Hardener

Aparejo HS Rápido 2K / Apprêt HS Rapide 2K / HS Fast 2K Filler
PRIMER SUBLIME

Aparejo acrílico de altos sólidos, 
utilizado para la reparación del 
automóvil y vehículos industriales. 
Uso versátil, puede utilizarse como 
fondo aislante. Gran poder de relleno 
y de excelente distensión y facilidad 
de lijado. Secado rápido. Aplicación 
fácil con un óptimo soporte para 
acabados de gran calidad. 
Convenientemente lijado, puede ser 
repintado tanto con acabados base 
agua como base disolvente. 

ES

Apprêt acrylique à haute teneur en 
solides, utilisé pour la réparation des 
automobiles et des véhicules 
industriels. Utilisation polyvalente, 
peut être utilisé comme fond isolant. 
Grand pouvoir de remplissage, 
excellente distension et facilité de 
ponçage. Séchage rapide. Application 
facile avec un support optimal pour 
des finitions de haute qualité. Une fois 
poncé convenablement, il peut être 
repeint avec des finitions à base d'eau 
ou à base de solvant.

FR

High solids acrylic primer, used for 
the repair of automobiles and 
industrial vehicles. Versatile use, it 
can be used as an insulating 
undercoat. Great filling power, 
excellent flow, and easy to sand. 
Quick drying. Easy application with 
an optimal base for high-quality 
finishes. Once properly sanded, it 
can be repainted with both 
water-based and solvent-based 
finishes.

EN
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Evita el uso de aparejos en spray de un 
solo componente en trabajos de gran 
superficie. En su lugar, utiliza la versión 
de dos componentes para garantizar un 
mejor rendimiento y durabilidad.

Para una aplicación óptima y evitar 
marcas en los contornos, aplica el 
producto en capas desde el exterior hacia 
el centro del parche, integrando los 
pulverizados de cada nueva capa con la 
anterior.

Asegúrate de que el soporte esté bien 
lijado y refinado para evitar marcas 
visibles tras la aplicación de la pintura. El 
lijado debe finalizar, como mínimo, con 
un grano P-500. Si trabajas con un 
aparejo en condiciones diferentes, ajusta 
el lijado del soporte a un grano 
equivalente, teniendo en cuenta la 
capacidad de cubrición del aparejo y si se 
trata de un sistema de uno o dos 
componentes.

ES Évitez d'utiliser des apprêts en spray 
monocomposant pour les grandes 
surfaces. Optez plutôt pour la version 
bicomposant afin d'assurer de meilleures 
performances et une plus grande 
durabilité.

Pour une application optimale et éviter les 
marques sur les contours, appliquez le 
produit en couches, en travaillant de 
l'extérieur vers l'intérieur du patch, tout en 
intégrant les pulvérisations de chaque 
nouvelle couche avec la précédente.

Assurez-vous que le support est bien poncé 
et affiné afin d'éviter les marques visibles 
après l'application de la peinture. Le 
ponçage doit être effectué, au minimum, 
avec un grain P-500. Si vous travaillez avec 
un apprêt dans des conditions différentes, 
ajustez le ponçage du support à un grain 
équivalent, en tenant compte de la capacité 
de couverture de l’apprêt et du fait qu'il 
s'agisse d'un système mono ou 
bicomposant.

FR Avoid using single-component spray 
primers for large surfaces. Instead, opt 
for the two-component version to ensure 
better performance and durability.

For optimal application and to prevent 
contour marks, apply the product in 
layers, working from the outside towards 
the center of the patch, while blending 
the spray overlaps of each new layer with 
the previous one.

Make sure the substrate is properly 
sanded and refined to avoid visible marks 
after painting. Sanding should be finished 
with at least P-500 grit. If you are working 
with a primer in different conditions, 
adjust the substrate sanding to an 
equivalent grit, considering the primer's 
coverage capacity and whether it is a 
single or two-component system.

EN

CONSEJOS / CONSEILS / TIPS

UHS 3 man. 160 my
HS 2 man. 100 my

Aislante 2 man. 60 my

P8001 H 60 my
1,5 H 100 my
2 H 160 my

P400 / P6005-10 min.
entre capas

20-30 min.

1,7-1,8 mm
2-2,5 Bar

30 min.

A

UHS 45-50’’
HS 30-35’

Aislante 20-25’’

7:1
Cat. P. Sublime
Dilu. Serie14000

A B

UHS 5%
HS 10%

Aislante 15%

P320 / P400
Acabado

P500 / P600
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Cod. Descripción / Description

3313156 Imprimación Plásticos 1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570

Uni. Palet
Palette / Pallet

Promotor de adherencia para plásticos
Promoteur adhérence pour plastique / Plastic adhesion promoter

IMPRIMACIÓN PLÁSTICOS

La imprimación para plásticos 1K es 
adecuada para la mayoria de plásticos: 
TPO (Thermoplastic polyolefin), PP 
(Polypropylene),  Non-olefin plastics 
(Nylon, PPE/PA, ABS). Puede usarse 
como promotor de adherencia para la 
mayoría de los plásticos pretratados 
en OEM y utilizados en la industria de 
la automoción.

ES

Le primaire pour plastiques 1K est 
adapté à la plupart des plastiques: 
TPO (Thermoplastic polyolefin), PP 
(Polypropylene),  Non-olefin plastics 
(Nylon, PPE/PA, ABS). Il peut être 
utilisé comme promoteur d'adhérence 
pour la plupart des plastiques 
prétraités en OEM et utilisés dans 
l'industrie automobile.

FR

The 1K plastic primer is suitable for 
most plastics: TPO (Thermoplastic 
polyolefin), PP (Polypropylene),  
Non-olefin plastics (Nylon, PPE/PA, 
ABS). It can be used as an adhesion 
promoter for most pre-treated OEM 
plastics and in the automotive industry.

EN

20-25 min.1,2-1,3 mm
2-2,5 Bar

½+1 capas
3-7 micras

5-10 min.
entre manos

20-30 min.

A

10’’-12’’ a 20ºC

Cod. Descripción / Description

3313155 Sealer 1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570

Uni. Palet
Palette / Pallet

Sellador Aislante / Isolant Universel / Insulating Sealer

SEALER

Sellador transparente con 
propiedades de relleno que 
garantizan la retención del brillo en 
acabados de 2 componentes sobre 
sustratos lijados. Esto incluye OEM, 
pintura antigua y fondos protectores. 
Actúa como promotor de adherencia. 
Puede utilizarse en procesos 
húmedo sobre húmedo con 
acabados de 2 componentes y para 
trabajos de repintado, evitando un 
enmascaramiento perfecto.

ES

Isolant transparent avec des propriétés 
de remplissage qui garantissent de la 
brillance sur des finitions à 2 
composants sur des substrats poncés. 
Cela inclut les OEM, les peintures 
anciennes et les fonds protecteurs. Il 
agit comme un promoteur 
d'adhérence. Peut être utilisé dans des 
processus humide sur humide avec 
des finitions à 2 composants et pour 
les travaux de peinture, évitant un 
masquage parfait.

FR

Transparent sealer with filling 
properties that ensure gloss retention 
on 2-component finishes over sanded 
substrates. This includes OEM, old 
paint, and protective primers. It acts as 
an adhesion promoter. It can be used 
in wet-on-wet processes with 
2-component finishes and for 
repainting work, avoiding the need for 
perfect masking.

EN

3303007 C2002   HS Standard 1 L 6 570

Catalizador / Durcisseur / Hardener

20-25 min. como
promotor de adherencia

10 H secado al aire
para lijado

P600 / P800 P80010-15 min.

5-10 min.
entre manos

½+1 capas
35-45 micras

A

18’’-20’’
en Ford 4

2:1
Catalizador 2000 HS

Dilu. Serie 14000

A B

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

1,2-1,3 mm
2-2,5 Bar

P320 / P400
Acabado

P500 / P600
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Barniz HS 2K / Vernis HS 2K / 2K HS Clearcoat
2002 BARNIZ HS

Barniz acrílico HS transparente, con 
alto contenido de sólidos. Ofrece 
excelente aplicación, cobertura, 
brillo y dureza. Alta resistencia a los 
rayos ultravioleta y a los factores 
ambientales. Se utiliza en sistemas 
de acabado bicapa. Su alta 
transparencia facilita los retoques y 
reduce significativamente los efectos 
de lupa y los cambios de brillo.

ES

Vernis acrylique HS transparent, avec 
une haute teneur en solides. Offre une 
excellente tension, couverture, brillance 
et dureté. Haute résistance aux rayons 
ultraviolets et aux facteurs 
environnementaux. Utilisé dans les 
systèmes de finition bicouche. Sa haute 
transparence facilite les retouches et 
réduit significativement les effets de 
loupe et les variations de brillance.

FR

Transparent HS acrylic varnish with a 
high solids content. Offers excellent 
extensibility, coverage, gloss, and 
hardness. High resistance to ultraviolet 
rays and environmental factors. Used 
in two-coat finishing systems. Its high 
transparency makes touch-ups easy 
and significantly reduces magnifying 
effects and gloss changes.

EN

3-5 min.
entre manos

A

18’’-22’’ a 20ºC

2 capas
completas/cerradas

45-50 my secas

3303005 / 3303006
3303007 / 3303008
3303009 / 3303010

C2001   HS Lento / HS Lent / HS Slow
C2002   HS Standard
C2003   HS Rápido / HS Rapide / HS Fast

1 / 2,5
1 / 2,5
1 / 2,5

L
L
L

6 / 2
6 / 2
6 / 2

570 / 176
570 / 176
570 / 176

Cod. Descripción / Description

3303001
3303002

2002 Barniz HS
2002 Barniz HS

1
5

L
L

2
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

540
126

Uni. Palet
Palette / Pallet

Catalizador / Durcisseur / Hardener

3 H o
30 min. a 60ºC

1:30H a 20ºC2:1
Catal. Serie HS

A B

5-15%
Dilu. Serie DS

1,2 - 1,3 mm
2-2,5 Bar

Abrillantado o
pulido a las 24 H

Barniz UHS 2K / Vernis UHS 2K / 2K UHS Clearcoat
CLEAR UHS CREATIVE PLATINUM LINE

Barniz 2K de Ultra Altos Sólidos, 
cumplimiendo Directiva VOC. Gran 
residuo seco, rápido secado, dureza 
y un brillo excepcional. Excelente 
extensibilidad, poder de relleno y 
resistencia a los rayos ultravioleta y 
factores ambientales. Alta 
transparencia que facilita los 
retoques. Ideal para retoques, 
pintados y garantiza  durabilidad.

ES

Vernis 2K à Ultra Haute Teneur en 
Solides, conforme à la Directive COV. 
Grand résidu sec, séchage rapide, dureté 
et brillance exceptionnelle. Excellente 
extensibilité, pouvoir de remplissage et 
résistance aux rayons ultraviolets et aux 
facteurs environnementaux. Haute 
transparence qui facilite les retouches. 
Idéal pour les retouches, les peintures et 
garantit une durabilité.

FR

Ultra High Solids 2K Varnish, 
complying with VOC Directive. High 
solid residue, quick drying, hardness, 
and exceptional gloss. Excellent 
extensibility, filling power, and 
resistance to ultraviolet rays and 
environmental factors. High 
transparency that makes touch-ups 
easy. Ideal for touch-ups, painting, and 
ensures durability.

EN

3303055 / 3303056
3303057 / 3303058
3303059 / 3303060
3303147

C1000  UHS Global Lento / Lent / Slow
C2000  UHS Global Standard
C3000  UHS Global Rápido / Rapide / Fast
C4000  UHS Glob. Extra Ráp. / Ext. Rapide / Ext. Fast

1 / 2,5
1 / 2,5
1 / 2,5

1

L
L
L
L

6 / 2
6 / 2
6 / 2

6

570 / 176
570 / 176
570 / 176

570

Cod. Descripción / Description

3303053
3303054

Clear UHS Creative Platinum Line
Clear UHS Creative Platinum Line

1
5

L
L

6
2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

540
126

Uni. Palet
Palette / Pallet

Catalizador / Durcisseur / Hardener

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

3-5 min.
entre manos

A

18’’-22’’ a 20ºC

2 capas
completas/cerradas

50-60 my secas

3 H o
30 min. a 60ºC

1:30H a 20ºC2:1
Catal. Serie UHS Global

A B

0-10%
Dilu. Serie DS

1,2 - 1,3 mm
2-2,5 Bar

Abrillantado o
pulido a las 24 H



3303005 / 3303006
3303007 / 3303008
3303009 / 3303010

C2001   HS Lento / HS Lent / HS Slow
C2002   HS Standard
C2003   HS Rápido / HS Rapide / HS Fast

1 / 2,5
1 / 2,5
1 / 2,5

L
L
L

6 / 2
6 / 2
6 / 2

570 / 176
570 / 176
570 / 176

Catalizador / Durcisseur / Hardener

B
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Barniz UHS Rapido 2K / Vernis UHS Rapide 2K / 2K Fast UHS Clearcoat
CLEAR SUBLIME

Barniz 2K de Ultra Altos Sólidos, en 
cumplimiento con la Directiva VOC. 
Ofrece un rápido secado, excelente 
dureza y brillo, y una fácil aplicación. 
Es ideal para reparación rápida y 
todo tipo de retoques y pintados, 
tanto parciales como totales, 
garantizando la máxima resistencia 
a los factores ambientales y una 
durabilidad prolongada.

ES

Vernis 2K à Ultra Haute Teneur en 
Solides, conforme à la Directive COV. 
Offre un séchage rapide, une excellente 
dureté et brillance, ainsi qu'une 
application facile. Idéal pour tous types 
de retouches et de peintures, qu'elles 
soient partielles ou totales, garantissant 
une résistance maximale aux facteurs 
environnementaux et une durabilité 
prolongée.

FR

Ultra High Solids 2K Varnish, 
complying with the VOC Directive. 
Provides quick drying, excellent 
hardness and gloss, and easy 
application. Ideal for all types of 
touch-ups and paintings, whether 
partial or complete, ensuring 
maximum resistance to environmental 
factors and prolonged durability.

EN

Cod. Descripción / Description

3303146 Clear Sublime 5 L 2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

126

Uni. Palet
Palette / Pallet

Barniz HS Mate 2K / Vernis HS Mate 2K / 2K Matt HS Clearcoat
BARNIZ MATE

Barniz mate de 2 componentes, 
diseñado para la reparación y 
repintado de vehículos con sistemas 
bicapa. Destaca por su excelente 
resistencia a los arañazos y a la 
gasolina, fácil aplicación, buena 
resistencia a la intemperie y un 
acabado suave y uniforme.

ES

Vernis mat à 2 composants, conçu pour 
la réparation et la repeinture des 
véhicules avec des systèmes bicouches. 
Il se distingue par son excellente 
résistance aux rayures et à l'essence, sa 
facilité d'application, sa bonne résistance 
aux intempéries et une finition douce et 
uniforme.

FR

Matte 2-component varnish, designed 
for the repair and repainting of vehicles 
with two-coat systems. It stands out 
for its excellent resistance to scratches 
and gasoline, easy application, good 
weather resistance, and a smooth, 
even finish.

EN

A

18’’-20’’ a 20ºC 2H a 20ºC2:1
Catal. Serie HS

A B

Matizado completo
10-15 min.

30 min. a 60ºC1,3 mm
2-2’5 bar

3303055 / 3303056
3303057 / 3303058
3303059 / 3303060
3303147

C1000  UHS Global Lento / Lent / Slow
C2000  UHS Global Standard
C3000  UHS Global Rápido / Rapide / Fast
C4000  UHS Glob. Extra Ráp. / Ext. Rapide / Ext. Fast

1 / 2,5
1 / 2,5
1 / 2,5

1

L
L
L
L

6 / 2
6 / 2
6 / 2

6

570 / 176
570 / 176
570 / 176

570

Catalizador / Durcisseur / Hardener

Cod. Descripción / Description

3303145 Barniz Mate 1 L 12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

540

Uni. Palet
Palette / Pallet

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

10 min.
entre manos

A

20’’-22’’ a 20ºC

2 capas
completas/cerradas

50-60 my secas

2 capas
completas/cerradas

40-50 my secas

10-12 min.
a 50ºC

2H a 20ºC2:1
Catal. Serie UHS Global

A B

0-5%
Dilu. Serie DS

20-30%
Dilu. Serie DS

1,2 - 1,3 mm
2-2,5 Bar

Abrillantado o
pulido a las 3 H



PHASES DE RÉPARATION / REFINISH PROCESS
FASES DE REPARACIÓN

BARNIZ
VERNIS / VARNISH

COLOR ACABADO
COULEUR CONFECTIONNÉE / READY MIX

APAREJO
APPRÈT / FILLER

MASILLA
MASTIC / PUTTY

FOSFATADO
PHOSPHATÉ / PHOSPHATED

SOPORTE
SUBSTRAT / SUBSTRATE

REPARACIÓN DE CARROCERÍA
Los vehículos modernos utilizan una variedad 
de aleaciones de acero, cada una con 
características específicas, lo que requiere 
técnicas especializadas para su reparación.

LIJADO DE AUTOMÓVILES
Es crucial limpiar a fondo la superficie de 
reparación y eliminar cualquier resto de pintura 
o corrosión para asegurar una buena adhesión.

APLICACIÓN DE MASILLA
Formuladas para restaurar superficies de 
coches a su estado original. Estos productos 
permiten realizar reparaciones más rápidas y 
confiables, asegurando resultados 
excepcionales.

SOLUCIONES DE ENMASCARADO
Desde cintas estándar hasta soluciones 
especializadas para restauraciones, nuestras 
cintas de enmascarado son esenciales para 
proteger las áreas durante el proceso de 
pintura y garantizar un trabajo preciso y limpio.

PREPARACIÓN Y APLICACIÓN DE PINTURA
Nuestros sistemas de pintura son preferidos 
por numerosos talleres profesionales por su 
efectividad en la mezcla, igualación de colores y 
aplicación de capas base, barnices y 
imprimaciones.

PULIDO DE COCHES Y ACABADO
Para eliminar imperfecciones o lograr un 
acabado impecable, nuestros productos y el 
sistema de pulido facilitan obtener resultados 
impresionantes de manera eficiente.

ES RÉPARATION DE CARROSSERIE
Les véhicules modernes utilisent une variété 
d'alliages d'acier, chacun avec des 
caractéristiques spécifiques, nécessitant des 
techniques de réparation spécialisées.

PONÇAGE DES VOITURES
Il est crucial de bien nettoyer la surface de 
réparation et d'éliminer tout résidu de peinture 
ou de corrosion pour assurer une bonne 
adhérence.

APPLICATION DE MASTIC
Formulés pour restaurer les surfaces des 
voitures à leur état d'origine. Ces produits 
permettent des réparations plus rapides et plus 
fiables, assurant des résultats exceptionnels.

SOLUTIONS DE MASQUAGE
Des rubans standard aux solutions spécialisées 
pour les restaurations, nos rubans de 
masquage sont essentiels pour protéger les 
zones pendant le processus de peinture et 
garantir un travail précis et propre.

PRÉPARATION ET APPLICATION DE LA 
PEINTURE
Nos systèmes de peinture sont préférés par de 
nombreux ateliers professionnels pour leur 
efficacité dans le mélange, précision des 
couleurs et l'application de couches de base, de 
vernis et d'apprêts.

POLISSAGE ET FINITION DES VOITURES
Pour éliminer les imperfections ou obtenir une 
finition impeccable, nos produits et notre 
système de polissage facilitent l'obtention de 
résultats impressionnants de manière efficace.

FR BODY REPAIR
Modern vehicles use a variety of steel alloys, 
each with specific characteristics, requiring 
specialized repair techniques.

CAR SANDING
It is crucial to thoroughly clean the repair 
surface and remove any paint or corrosion 
residues to ensure good adhesion.

FILLER APPLICATION
Formulated to restore car surfaces to their 
original condition. These products allow for 
faster and more reliable repairs, ensuring 
exceptional results.

MASKING SOLUTIONS
From standard tapes to specialized solutions for 
restorations, our masking tapes are essential 
for protecting areas during the painting process 
and ensuring precise, clean work.

PAINT PREPARATION AND APPLICATION
Our paint systems are preferred by numerous 
professional workshops for their effectiveness 
in mixing, color matching, and applying base 
coats, clear coats, and primers.

CAR POLISHING AND FINISHING
To remove imperfections or achieve a flawless 
finish, our products and polishing system make 
it easy to achieve impressive results efficiently.

EN



DISOLVENTE
DILUANT / THINNER
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Elimina carga estática en plásticos  /  Anti-statique pour plastique /  Plastic anti-static agent
ANTIESTÁTICO

Formulado para reducir la 
acumulación de electricidad estática 
durante el pintado de vehículos, 
minimizando la atracción de polvo y 
partículas que afectan la calidad del 
acabado.

ES

Formulé pour réduire l'accumulation 
d'électricité statique pendant la 
peinture des véhicules, minimisant ainsi 
l'attraction de poussière et de 
particules qui affectent la qualité de la 
finition.

FR

Formulated to reduce static electricity 
buildup during vehicle painting, 
minimizing the attraction of dust and 
particles that affect the finish quality.

EN

Cod. Descripción / Description

3313162 Antiestático 1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570

Uni. Palet
Palette / Pallet

Disolvente Difuminador  /  Diluant Raccord  /  Fade Out Thinner
INTEGRADOR

El disolvente integrador para 
automoción es un producto diseñado 
para facilitar la creación de 
difuminados en la pintura, una 
técnica común en reparaciones 
rápidas y detalladas, como el "smart 
repair." Al suavizar la capa de pintura 
o barniz en la zona de integración, 
facilita el proceso de pulido y mejora 
el acabado final.

ES

Le diluant raccord pour l'automobile est 
un produit conçu pour faciliter la 
création de dégradés de peinture, une 
technique couramment utilisée dans 
les réparations rapides et détaillées, 
telles que le "smart repair." En 
adoucissant la couche de peinture ou 
de vernis dans la zone raccordé, il 
facilite le processus de polissage et 
améliore la finizition.

FR

The automotive blending solvent is a 
product designed to facilitate the 
creation of paint fades, a common 
technique in quick and detailed 
repairs, such as "smart repair." By 
softening the layer of paint or clear 
coat in the blending area, it eases the 
polishing process and enhances the 
final finish.

EN

Cod. Descripción / Description

3303071 Integrador 1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570

Uni. Palet
Palette / Pallet

Disolvente para pintura al agua  /  Diluant accelerant p. peinture à l’eau  /  Booster Thinner for Whater Based Paint
ACELERANTE

Disolvente acelerante para pinturas 
base agua en automoción, diseñado 
para reducir el tiempo de secado. Su 
rápida evaporación acelera el secado 
de la pintura, ideal para pequeñas 
aplicaciones automotrices.

ES

Diluant accélérateur pour peintures à 
base d'eau en automobile, conçu pour 
réduire le temps de séchage. Son 
évaporation rapide accélère le séchage 
de la peinture, idéal pour de petites 
applications automobiles.

FR

Accelerating solvent for water-based 
automotive paints, designed to reduce 
drying time. Its fast evaporation speeds 
up the paint drying process, making it 
ideal for small automotive 
applications.

EN

Cod. Descripción / Description

3303027 Acelerante 1 L 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570

Uni. Palet
Palette / Pallet
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Disolvente Acrílico  /  Diluant Acrylique Extra Lent  /  Extra Slow Acrylic Thinner
DS 12000 EXTRA LENTO

Disolvente acrílico, ideal para su uso 
con barnices de dos componentes y 
pinturas bicapa o monocapa, tanto 
en el pintado de carrocerías de 
automóviles como en aplicaciones 
de pintura industrial. Su extra lenta 
evaporación facilita el pintado de 
grandes superfícies.

ES

Diluant acrylique, idéal pour une 
utilisation avec des vernis à deux 
composants et des peintures bicouches 
ou monocouches, tant pour la peinture 
des carrosseries automobiles que pour 
les applications de peinture industrielle. 
Son évaporation extra lente facilite la 
peinture de grandes surfaces.

FR

Acrylic solvent, ideal for use with 
two-component clear coats and 
two-layer or single-layer paints, both 
for automotive bodywork painting and 
industrial painting applications. Its 
extra slow evaporation makes painting 
large surfaces easier.

EN

Cod. Descripción / Description

3303127
3303125
3303128

DS 12000 Extra Lento
DS 12000 Extra Lento
DS 12000 Extra Lento

1
5
25

L
L
L

6
2
1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570
126
22

Uni. Palet
Palette / Pallet

Disolvente Acrílico  /  Diluant Acrylique Lent  /  Slow Acrylic Thinner
DS 14000 LENTO

El disolvente acrílico para automoción 
es un diluyente formulado 
específicamente para ajustar la 
viscosidad de aplicación de pinturas y 
barnices utilizados en la industria 
automotriz. Este tipo de disolvente es 
esencial para asegurar una aplicación 
uniforme y un acabado de alta calidad 
en la carrocerías.

ES

Le diluant acrylique pour l'automobile 
est un solvant spécialement formulé 
pour ajuster la viscosité d'application 
des peintures et vernis utilisés dans 
l'industrie automobile. Ce type de 
diluant est essentiel pour garantir une 
application uniforme et une finition de 
haute qualité sur les carrosseries.

FR

The acrylic automotive thinner is a 
solvent specifically formulated to 
adjust the application viscosity of 
paints and varnishes used in the 
automotive industry. This type of 
thinner is essential to ensure a 
uniform application and a high-quality 
finish on car bodies.

EN

Disolvente Acrílico  /  Diluant Acrylique  / Acrylic Thinner
DS 14001 STANDARD

Nuestro disolvente acrílico es un 
líquido incoloro de alta calidad, 
diseñado para diluir pintura, barnices y 
recubrimientos acrílicos. Formulado 
con una mezcla de disolventes, 
asegura una aplicación suave y 
uniforme, mejorando tanto la fluidez 
como el acabado de tus proyectos.

ES

Notre diluant acrylique est un liquide 
incolore de haute qualité, spécialement 
formulé pour diluer les peintures, 
vernices et les revêtements acryliques. 
Formulé avec un mélange de solvants, 
il assure une application fluide et 
uniforme, améliorant à la fois la fluidité 
et la finition de vos projets.

FR

Our acrylic solvent is a high quality 
colorless liquid, specially designed for 
thinning acrylic paints, varnishes and 
coatings. Formulated with a blend of 
solvents, it ensures a smooth and even 
application, enhancing both the flow 
and finish of your projects.

EN

Cod. Descripción / Description

3303029
3303030
3303031

DS 14000 Lento
DS 14000 Lento
DS 14000 Lento

1
5
25

L
L
L

6
2
1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570
126
22

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3303032
3303033
3303034

DS 14001 Standard
DS 14001 Standard
DS 14001 Standard

1
5
25

L
L
L

6
2
1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570
126
22

Uni. Palet
Palette / Pallet
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Disolvente Acrílico Activado  /  Diluant Acrylique Activé  / Boostet Acrylic Thinner
DS 14003 RÁPIDO

Mezcla de disolventes alifáticos de 
alta calidad, diseñado para acelerar 
el proceso de evaporación y secado 
de las pinturas 2K.

ES

Mélange de solvants aliphatiques de 
haute qualité, reformulé pour accélérer 
le processus d'évaporation et de 
séchage des peintures 2K.

FR

High-quality blend of aliphatic 
solvents, designed to accelerate the 
evaporation and drying process of 2K 
paints.

EN

Cod. Descripción / Description

3303042
3303043
3303044

DS 14003 Rápido
DS 14003 Rápido
DS 14003 Rápido

1
5
25

L
L
L

6
2
1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

570
126
22

Uni. Palet
Palette / Pallet
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Es especialmente importante el uso 
del disolvente adecuado, cuando 
pintamos mediante aplicación  
aerográfica, ya que se necesita 
alcanzar una fluidez óptima. Esto 
permite que la pintura se atomice en 
gotas finas, logrando un acabado 
suave y uniforme.

Es esencial seguir las 
recomendaciones del fabricante para 
mezclar el disolvente con la pintura 
en las proporciones correctas.

Además, existen disolventes lentos y 
rápidos. Los disolventes lentos son 
ideales para altas temperaturas 
ambientales ya que prolongan el 
tiempo abierto de la pintura, 
mientras que los disolventes rápidos 
son recomendados para bajas 
temperaturas. También hay opciones 
intermedias para diversas 
condiciones climáticas.

ES Il est particulièrement important 
d'utiliser le solvant adéquat lors de la 
peinture par pulvérisation, car il est 
nécessaire d'atteindre une fluidité 
optimale. Cela permet à la peinture 
de se pulvériser en fines gouttelettes, 
garantissant une finition lisse et 
uniforme.

Il est essentiel de suivre les 
recommandations du fabricant pour 
mélanger le solvant avec la peinture 
dans les bonnes proportions.

De plus, il existe des solvants lents et 
rapides. Les solvants lents sont 
idéaux pour des températures 
ambiantes élevées, car ils prolongent 
le temps de séchage de la peinture, 
tandis que les solvants rapides sont 
recommandés pour des températures 
basses. Il existe également des 
options intermédiaires pour diverses 
conditions climatiques.

FR It is particularly important to use the 
appropriate solvent when painting 
with a spray gun, as achieving 
optimal fluidity is essential. This 
allows the paint to atomize into fine 
droplets, resulting in a smooth and 
even finish.

It is essential to follow the 
manufacturer's recommendations 
for mixing the solvent with the paint 
in the correct proportions.

Moreover, there are slow and fast 
solvents. Slow solvents are ideal for 
high ambient temperatures as they 
extend the paint's open time, while 
fast solvents are recommended for 
low temperatures. There are also 
intermediate options for various 
weather conditions.

EN

CONSEJOS / CONSEILS / TIPS



DESENGRASANTE
DÉGRAISSANT / DEGREASER
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Limpiador Antisiliconas / Nettoyant Anti-silicones / Solvent Wipe Degreaser
DM ANTISILICONAS

Es un disolvente especialmente 
desarrollado para proporcionar los 
mejores resultados de limpieza y 
desengrase, para la preparación de 
superficies antes de ser pintadas.

ES

C'est un solvant spécialement 
développé pour offrir les meilleurs 
résultats de nettoyage et de 
dégraissage, pour la préparation des 
surfaces avant la peinture.

FR

It is a solvent specially developed to 
provide the best results in cleaning and 
degreasing, for the preparation of 
surfaces before painting.

EN

Limpiador Antisiliconas Lento / Nettoyant Anti-silicones Lent / Slow Solvent Wipe Degreaser
DM ANTISILICONAS LENTO

Es un disolvente especialmente 
desarrollado para proporcionar los 
mejores resultados de limpieza y 
desengrase, para la preparación de 
superficies antes de ser pintadas.

ES

C'est un solvant spécialement 
développé pour offrir les meilleurs 
résultats de nettoyage et de 
dégraissage, pour la préparation des 
surfaces avant la peinture.

FR

It is a solvent specially developed to 
provide the best results in cleaning and 
degreasing, for the preparation of 
surfaces before painting.

EN

Cod. Descripción / Description

3303026 DM Antisiliconas 5 L 2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

126

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3303124 DM Antisiliconas Lento 5 L 2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

126

Uni. Palet
Palette / Pallet

Dégraissant Antisilicone à Base Aqueuse / Water-based Anti-silicon Degreaser
DESENGRASANTE AL AGUA

Desengrasante profesional en base 
agua para la limpieza y eliminación 
de suciedad, humos, ceras y 
siliconas en talleres de carrocería.

ES

Dègraissant professionnel à base 
aqueuse pour nettoyer et éliminer 
saleté, fumées, cires et silicones 
pendant la phase de travail dans le 
secteur de la peinture en carrosserie.

FR

Water-based professional degreaser 
for cleaning and removing dirt, smoke, 
wax and silicon in car body 
shopsworks.

EN

Cod. Descripción / Description

3303142 DM Desengrasante al agua 5 L ---

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

104

Uni. Palet
Palette / Pallet



COLOR ACABADO
COULEUR CONFECTIONNÉE / READY MIX
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Émail 1K / Enamel 1K
ESMALTE 1K

Esmalte de un solo componente con 
secado muy rápido. Destaca por su 
rápida dureza, incluso en las capas 
más profundas, y su excelente 
capacidad de relleno, lo que 
proporciona un acabado estético de 
alta calidad.

ES

Lake synthétique monocouche à 
séchage très rapide. Il se distingue par 
sa dureté rapide, même dans les 
couches les plus profondes, et sa 
grande capacité de remplissage, offrant 
ainsi une finition esthétique de haute 
qualité.

FR

One-component synthetic enamel with 
very fast drying. It stands out for its 
rapid hardness, even in the deepest 
layers, and its excellent filling capacity, 
providing a high-quality aesthetic 
finish.

EN

Émail Monocouche 2K / 2K Enamel Basecoat
ESMALTE MONOCAPA 2K

Esmaltes monocapa de dos 
componentes especialmente 
indicados para el pintado de flotas 
de vehículos Industriales.

ES

Lake monocouche bicomposants 
spécialement conçus pour la peinture 
des flottes de véhicules industriels.

FR

Two-component top-coat enamels 
specially designed for painting 
industrial vehicle fleets.

EN

Pintura Texturada 1K  / Peinture Texturée 1K / 1K Textured Paint
BUMPER TEXTURADO 1K

Pintura a base de resinas acrílicas 
modificadas para el pintado de 
plásticos del automóvil. Está provista 
de formadores de textura especiales 
y da un acabado mate uniforme. 
Posee alta capacidad de cubrición y 
una gran estabilidad.

ES

Peinture à base de résines acryliques 
modifiées pour la peinture des 
plastiques automobiles. Elle est dotée 
de formateurs de texture spéciaux et 
donne un fini mat uniforme. Elle 
possède un haut pouvoir couvrant et 
une grande stabilité.

FR

Paint based on modified acrylic resins 
for painting automotive plastics. It is 
equipped with special texture formers 
and gives a uniform matte finish. It has 
high covering power and great stability.

EN

Cod. Descripción / Description

3310002
3310003

Gris / Grey
Negro / Noir / Black

1
1

L
L

12

12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

---

---

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3313074
3313241
3313117

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1

Negro Satinado / Noir Satin / Satin Black
Negro Mate / Noir Mate / Mate Black
Aluminio llantas / Allu jantes / Met rims

1
1
1

L
L
L

12
12
12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

540
540
540

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3315123
3315119
3315120

Blanco 147 / Blanc 147 / White 147
Blanco EWP / Blanc EWP / White EWP
Blanco 389 / Blanc 389 / White 389

C2002   HS Standard

4
4
4

L
L
L

4
4
4

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

108
108
108

Uni. Palet
Palette / Pallet

5-10 min.
entre capas

18” a 20ºC Al tacto 60 min.
Secado total 24 h

3303007 1 L 6 570

Catalizador / Durcisseur / Hardener

A

2 capas
1,2 - 1,3 mm

2-2,5 Bar

5-10 min.
entre capas

Al tacto 30 min.
Secado total
4H a 20ºC

20”-22’’ a 20ºC

A

2 capas
1,2 - 1,3 mm

2-2,5 Bar

2:1
Catal. Serie HS

A B

0-10%
Dilu. Serie DS

5-10 min.
entre capas

Al tacto 40 min.
Secado total
12H a 20ºC

2 capas
1,2 - 1,3 mm

2-2,5 Bar

0-15%
Dilu. Serie DS

10 min.



ANTIGRAVILLA
ANTIGRAVILLON /STONE CHIP PROTECTOR 

SELLADORES
JOINT POLYURETHANE  /  SEALANT
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+/- 2 H +/- 60 min.

Antigravilla Repintable / Antigravillon  Recourrable / Repaintable Anti-Stone Chip Protector
ANTIGRAVILLA

Es un protector que se puede 
sobrepintar, monocomponente, con 
aspecto de piel de naranja. Consta 
de buen poder insonorizador. 
Protege la chapa de la corrosión 
causada por la humedad, la sal y la 
polución, y de la abrasión debida al 
pedregullo y piedras. Es elástico y no 
se resquebraja. Puede ser empleado 
en muchísimos sectores y está 
especialmente indicado en el sector 
de vehículos, camiones, bajo chasis, 
etc.

ES

C'est un protecteur surpeignable, 
monocomposant, avec un aspect peau 
d'orange. Il possède un bon pouvoir 
insonorisant. Il protège la tôle de la 
corrosion causée par l'humidité, le sel 
et la pollution, ainsi que de l'abrasion 
due aux graviers et aux pierres. Il est 
élastique et ne se fissure pas. Il peut 
être utilisé dans de nombreux secteurs 
et est particulièrement indiqué dans le 
secteur des véhicules, camions, 
sous-châssis, etc.

FR

It is an overpaintable, one-component 
protector with an orange peel 
appearance. It has good soundproofing 
power. It protects the sheet metal from 
corrosion caused by moisture, salt, 
and pollution, as well as from abrasion 
due to gravel and stones. It is elastic 
and does not crack. It can be used in 
many sectors and is especially 
indicated for vehicles, trucks, 
undercarriages, etc.

EN

Cod. Descripción / Description

3306001
3306002
3306003

HS Gris / Gray
HS Negro / Noir / Black
HS Blanco / Blanc / White

1
1
1

Kg
Kg
Kg

12
12
12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

540
540
540

Uni. Palet
Palette / Pallet

Presión: 4-5 atm.
Distancia: 25-35 cm
Manos: 1-2

POR AIRE 20°C
Recubrir pintura sobre
pintura después de unos 40-45 min.
Endurecimiento: 24 horas

Intervalo: 5 min
Espesor:
150-500 micrones

Adhesivo de Poliuretano / Adhesif Polyurethane / Polyurethan Bonding Agent
SPB SELLADOR POLIURETANO 1K

Es un adhesivo de estanqueidad 
monocomponente en base 
poliuretano. Bajo el efecto de la 
humedad del aire forma 
rápidamente una película una vez 
aplicado el producto. Pasado un día, 
la masilla ha curado alcanzando 
unos 3 mm de espesor aprox. El 
producto absorbe vibraciones, es 
elástico, puede ser lijado y no tiene 
efectos corrosivos.

ES

C'est un adhesif d'étanchéité 
monocomposant à base de 
polyuréthane. Sous l'effet de l'humidité 
de l'air, il forme rapidement un film 
après l'application du produit. Après un 
jour, le mastic a durci, atteignant une 
épaisseur d'environ 3 mm. Le produit 
absorbe les vibrations, est élastique, 
peut être poncé et n'a pas d'effets 
corrosifs.

FR

One-component bonding polyurethane. 
Under the effect of air humidity, it 
quickly forms a film once the product 
is applied. After one day, it cures, 
reaching a thickness of approximately 
3 mm. The product absorbs vibrations, 
is elastic, can be sanded, and has no 
corrosive effects.

EN

Cod. Descripción / Description

3306004
3306005
3306006

SPB  Blanco / Blanc / White
SPG  Gris / Grey
SPN  Negro / Noir / Black

310
310
310

ml
ml
ml

12
12
12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

1.200
1.200
1.200

Uni. Palet
Palette / Pallet



AEROSOLES / AÉROSOLS / SPRAYS
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5 min. a 20ºC

Promotor Adherencia Plásticos / Promoteur d’Adherénce Plastique / Plastic Adhesion Promoter
PRIMER PLAST TRANSPARENT

Puede ser usado como promotor de 
adherencia para la mayoría de 
plásticos pre tratados en OEM y 
usados en la industria de la 
automoción. Gas propulsor sin CFC.

ES

Peut être utilisé comme promoteur 
d'adhérence pour la majorité des 
plastiques prétraités en OEM et utilisés 
dans l'industrie automobile. Gaz 
propulseur sans CFC.

FR

Can be used as an adhesion promoter 
for most pre-treated plastics in OEM 
and used in the automotive industry. 
CFC-free propellant gas.

EN

Cod. Descripción / Description

3307002 Primer Plast Transparent 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet

12 h a 20ºC2 min 20-25 cm
1-2 capas

30-60 micras

Imprimación Anticorrosiva / Apprêt Anticorrosion Zing / Anti-corrosive Primer
ZINC

Pintura rica en zinc de secado rápido 
para uso en interiores y exteriores. 
Se utiliza para la protección contra la 
corrosión de soportes metálicos 
expuestos al agua y a la intemperie, 
así como para el recubrimiento de 
soldaduras.

ES

Peinture riche en zinc à séchage 
rapide pour une utilisation intérieure 
et extérieure. Elle est utilisée pour la 
protection contre la corrosion des 
supports métalliques exposés à 
l'eau et aux intempéries, ainsi que 
pour le revêtement des soudures.

FR

Fast-drying zinc-rich paint for 
interior and exterior use. It is used 
for corrosion protection of metal 
substrates exposed to water and 
weather conditions, as well as for 
coating welds.

EN

Cod. Descripción / Description

3307006 Zinc 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet

10-15 min. a 20ºC 30 min. a 20ºC2 min 20-25 cm
1-2 capas
4-8 micras

Presentamos la gama de aerosoles Airpaint de 
PaintCar. Un producto cada vez más utilizado en 
Refinish, con el que se consigue reducir 
significativamente los procesos de trabajo e 
incrementar así la eficiencia hasta el más alto 
nivel. La herramienta ideal para realizar 
pequeñas reparaciones al instante (Spot Repair), 
tecnología avanzada que compite en calidad con 
los productos habituales, fácil de aplicar y 
alcanzar en el menor tiempo, acabados óptimos 
en trabajos de pintura. Gracias a su fórmula 
exclusiva, el aerosol presenta una presión 
constante desde el inicio hasta estar completa-
mente vacío, proporcionando una aplicación 
totalmente fluida, uniforme y de alta calidad. 
Disponemos de un catálogo para poder realizar 
todos los procesos de pintado y reparaciones 
completas.

Nous présentons la gamme d’aérosols Airpaint 
de PaintCar. Un produit de plus en plus utilisé 
dans le Refinish, avec lequel il est possible de 
réduire considérablement les processus de 
travail et ainsi d'augmenter l'efficacité au plus 
haut niveau. L'outil idéal pour effectuer 
instantanément de petites réparations (Spot 
Repair), une technologie de pointe, facile à 
appliquer, qui rivalise en qualité avec les produits 
habituels. Il permet d'obtenir dans les plus brefs 
délais, des finitions optimales dans les travaux 
de peinture. Grâce à sa formule exclusive, 
l'aérosol a une pression constante du début 
jusqu'à ce qu'il soit complètement vide, offrant 
une application totalement fluide, uniforme et de 
haute qualité. Une large gamme pour pouvoir 
effectuer tous les processus de peinture et les 
réparations complètes.

Introducing PaintCar's range of Airpaint sprays. 
A product increasingly used in Refinish, with 
which it is possible to significantly reduce work 
processes and thus increase efficiency to the 
highest level. The perfect tool for Spot Repair, 
including advanced technology that competes in 
quality with the usual products, easy to apply and 
achieve. Paintworks optimal finish in the 
shortest time. Thanks to its exclusive formula, 
the aerosol has a constant pressure from the 
beginning until it is completely empty, providing a 
totally fluid, uniform and high quality application. 
We have a full catalog to carry out all the painting 
processes and complete repairs.

ES FR EN



APAREJOS / APPRÊTS / FILLERS
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Cod. Descripción / Description

3307018
3307019
3307020

Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Medio / Gris Moyen / Medium Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey

400
400
400

ml
ml
ml

6
6
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696
696

Uni. Palet
Palette / Pallet

Aparejo de relleno 1K universal / Apprêt Garnissant Universel 1K / 1K Universal Filler
APAREJO

Es una imprimación de relleno 1K 
con tonalidades grises que van del 
claro al oscuro. Al elegir la tonalidad 
adecuada mejora el poder de 
cubrición de la pintura de acabado, 
ahorrando material y reduciendo el 
proceso de pintado.

ES

C'est un apprêt de remplissage 1K 
avec des nuances de gris allant du 
clair au foncé. Choisir la nuance 
appropriée améliore le pouvoir 
couvrant de la couche de finition, 
économisant ainsi du matériel et 
réduisant le processus de peinture.

FR

It is a 1K filler primer with gray 
shades ranging from light to dark. 
Choosing the appropriate shade 
improves the coverage of the 
topcoat, saving material and 
reducing the painting process.

EN

Aparejo Rápido Alto Espesor 1K / Apprêt Rapide Haute Épaisseur 1K / 1K High Thickness Filler Fast
HS PRIMER SUBLIME

Fondo de altos sólidos, aislante y con 
gran poder de relleno. Aplicación 
directa en superficies de acero, 
acero cincado, aluminio y diversos 
plásticos.

ES

Apprêt à hauts extraits secs, isolant et 
avec un grand pouvoir de remplissage. 
Application directe sur acier, acier 
galvanisé, aluminium et divers 
plastiques.

FR

High solids primer, insulating with 
excellent filling power. Can be applied 
directly on steel, galvanized steel, 
aluminum, and various plastics.

EN

NEW

Cod. Descripción / Description

3307043
3307044

Gris / Grey
Blanco / Blanc / White

500
500

ml
ml

6

6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

522

522

Uni. Palet
Palette / Pallet

P500 / P600

Promotor Adherencia sobre Metales 1K
Promoteur d’Adherénce surfaces Metaliques 1K / Metallic Surface Adhesion Promoter 1K

WASH PRIMER 1K

Imprimación de secado rápido con 
óptima adherencia sobre metales, 
alta protección anticorrosiva y 
excelente atomización sin 
pulverizado, ideal para aplicaciones 
mojado sobre mojado.

ES

Impression à séchage rapide avec une 
adhérence optimale sur les métaux, 
une protection anticorrosive élevée et 
une excellente atomisation sans 
pulvérisation excessive, idéal pour les 
applications mouillé sur mouillé.

FR

Fast-drying primer with optimal 
adhesion on metals, high 
anti-corrosive protection, and excellent 
atomization without overspray, ideal for 
wet-on-wet applications.

EN

Cod. Descripción / Description

3307040 Wash Primer 1K 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet

NEW

5 min. a 20ºC2 min 20-25 cm
1-2 capas
4-8 micras

30 min. a 20ºC10 min.

3-5 min. a 20ºC2 min 20-25 cm
1-2 capas

30 min. a 20ºC

P500 / P60010 min. a 20ºC2 min 20-25 cm
2-3 capas

20 min. a 20ºC
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12 h a 20ºC2 min 5-10 min. 20ºC20-25 cm
2 capas

Pintura Acrílica 1K / Peinture acrylique 1K / 1K Acrylic paint
COLORES

Se trata de un espray para pintado y 
también para la protección.
Tiene un elevado contenido solido, 
rinde mucho y presenta un secado 
rápido. Es resistente a los arañazos y 
no contienen metales pesados.

ES

Il s'agit d'un spray pour la peinture et 
également pour la protection. Il a une 
teneur élevée en solides, offre un bon 
rendement et sèche rapidement. Il est 
résistant aux rayures et ne contient pas 
de métaux lourds.

FR

It is a spray for painting and also for 
protection. It has a high solid content, 
provides good coverage, and dries 
quickly. It is scratch-resistant and does 
not contain heavy metals.

EN

Cod. Descripción / Description

3307022
3307021
3307008
3307009

Blanco Brillante / Blanc Brillant / Glossy White
Negro Brillante / Noir Brillant / Glossy Black
Negro Satinado / Noir Satin / Satin Black
Negro Mate / Noir Mate / Mate Black

400
400
400
400

ml
ml
ml
ml

6
6
6
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696
696
696

Uni. Palet
Palette / Pallet

Pintura Texturada 1K  / Peinture Texturée 1K / 1K Textured Paint
BUMPER TEXTURADO

Pintura de acabado de secado 
rápido, provista de formadores de 
textura especiales para retoques 
rápidos en piezas de plástico 
dañadas. Alta capacidad de 
cubrición y una gran estabilidad.

ES

Peinture de finition à séchage rapide, 
dotée de formateurs de texture 
spéciaux pour les retouches rapides sur 
les pièces en plastique endommagées. 
Haut pouvoir couvrant et grande 
stabilité.

FR

Fast-drying finish paint with special 
texture-forming agents for quick 
touch-ups on damaged plastic parts. 
High coverage capability and great 
stability.

EN

12 h a 20ºC2 min 7 min. 20ºC20-25 cm
2 capas

12 h a 20ºC2 min 7 min. 20ºC20-25 cm
2 capas

Cod. Descripción / Description

3307037
3307038

Negro / Noir / Black
Gris / Grey

400
400

ml
ml

6
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696

Uni. Palet
Palette / Pallet

Pintura Metalizada 1K / Peinture Métallisée 1K / 1K Metallic Paint
ALUMINIO LLANTAS

Es un esmalte en espray, de 
protección resistente a la sal de 
deshielo, el desprendimiento de 
piedras, a la abrasión, al tren de 
lavado y tiene un elevado poder de 
cobertura. Además no contiene 
metales pesados.

ES

C'est un gris aluminium jantes en spray, 
résistant au sel de déneigement, aux 
éclats de pierres, à l'abrasion, au lavage 
automatisé, et offrant un fort pouvoir 
couvrant. De plus, il ne contient pas de 
métaux lourds.

FR

It is a spray enamel, resistant to 
de-icing salt, stone chips, abrasion, 
automatic car washes, and has high 
coverage power. Additionally, it does 
not contain heavy metals.

EN

Cod. Descripción / Description

3307005 Metalizada / Métallique / Metallic 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet



ACAB
AD

OS / FIN
ITION

 / TOP COATS

34

Carta cromática productos Plastic / Nuancier des produits Plastic / Color chart for Plastic products
CROMACARD

Carta cromática productos Plastic 
con las muestras de los 8 colores del 
producto Plastic Acrílica 1K  para 
piezas plásticas.

ES

Carte chromatique des produits Plastic 
avec les échantillons des 8 couleurs du 
produit Plastic Acrílica 1K pour pièces 
plastiques.

FR

Color chart of Plastic products with 
samples of the 8 colors of Plastic 
Acrylic 1K for plastic parts.

EN

Cod. Descripción / Description

3317024 Cromacard 1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

---

Uni. Palet
Palette / Pallet

Protector Antigravilla  / Protecteur Antigravillon / Stone Chip Protector
ANTIGRAVILLA

Es un espray de protección contra el 
impacto de piedras a base de resina 
sintética y caucho. Este espray 
protege eficazmente de los 
desprendimientos de piedras, la sal 
de deshielo, la herrumbre, el agua, 
el hielo, la nieve y la corrosión.

ES

C'est un spray de protection contre les 
éclats de pierres à base de résine 
synthétique et de caoutchouc. Ce spray 
protège efficacement contre les éclats 
de pierres, le sel de déneigement, la 
rouille, l'eau, la glace, la neige et la 
corrosion.

FR

It is a stone chip protection spray made 
from synthetic resin and rubber. This 
spray effectively protects against stone 
chips, de-icing salt, rust, water, ice, 
snow, and corrosion.

EN

Cod. Descripción / Description

3307013
3307014

Negro / Noir / Black
Gris / Grey

500
500

ml
ml

12
12

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

522
522

Uni. Palet
Palette / Pallet

Acrílica 1K  para piezas plásticas / Acrylique 1K pour pièces en plastique / 1K Acrylic Trim for plastic parts
PLASTIC

Pintura de acabado de un componente 
para pintar piezas de plástico con muy 
buen comportamiento, elevado poder 
cubriente. Envasado en spray con una 
gran atomización hasta el vaciado total 
del bote, consiguiendo así un 
resultado de pintado profesional.

ES

Peinture de finition monocomposant 
pour peindre des pièces en plastique 
avec une très bonne performance et un 
pouvoir couvrant élevé. Conditionnée en 
spray avec une excellente atomisation 
jusqu'à épuisement complet du 
contenant, permettant ainsi d'obtenir 
un résultat de peinture professionnel.

FR

Single-component finishing paint for 
painting plastic parts, offering very 
good performance and high coverage 
power. Packaged in a spray can with 
excellent atomization until the can is 
empty, ensuring a professional painting 
result.

EN

Cod. Descripción / Description

3307024
3307025
3307026
3307027
3307028
3307029
3307030
3307031

Gris FZL / Grey FZL
Gris Oscuro FZL / Gris Foncé FZL / Dark Grey FZL 
Negro FXX / Noir FXX / Black FXX 
Gris 20523 / Grey 20523 
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey 20523
Negro / Noir / Black 20509
Gris Aluminio / Gris Aluminium / Grey Aluminium 205229
Pierre a fusil 205139

400
400
400
400
400
400
400
400

ml
ml
ml
ml
ml
ml
ml
ml

6
6
6
6
6
6
6
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696
696
696
696
696
696
696

Uni. Palet
Palette / Pallet

12 h a 20ºC2 min 20-25 cm
2 capas

12 h a 20ºC2 min 7 min. 20ºC20-25 cm
2 capas
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Cod. Descripción / Description

3317034 Tapa Clean 1

Uni. Caja
Boîte / Box

---

Uni. Palet
Palette / Pallet

Spray rellenable / Spray Pré-gazés / Aerosol Refillable
RELLENABLE CLEAN

Cargas de máxima calidad ideales 
para rellenar productos 1K y 2K, 
compatibles con la máquina Clean y 
personalizables en cualquier color. 
Ofrecen máxima limpieza gracias a 
un sistema patentado que utiliza el 
tapón del spray.

PREPARACIÓN:
Llenar con 100ml de pintura no 
diluida. El rellenable es adecuado para 
resinas nitro, acrilícas y sintéticas.

APLICACIÓN:
Retire la cabeza pulverizadora y llene 
el bote con pintura no diluida. Coloque 
de nuevo la cabeza pulverizadora tras 
el llenado, con un ligero movimiento 
giratorio.

PRÉPARATION:
Remplissez avec 100 ml de peinture 
non diluée. Adequat pour les résines 
nitro, acryliques et synthétiques.

APPLICATION:
Retirez la buse de pulvérisation et 
remplissez l’aérosol avec peinture 
non diluée. Remplacer la buse de 
pulvérisation après le remplissage.

PREPARATION:
Fill with 100ml of undiluted paint. Fill 
in clean airpaint can is suitable for 
nitro, acrylic and synthetic resins.

APPLICATION:
Remove spray nozzle and fill the can 
with undiluted paint. Replace the 
spray nozzle after filling.

ES

Charges de la plus haute qualité, 
idéales pour remplir des produits 1K et 
2K, compatibles avec la machine Clean 
et personnalisables dans toutes les 
couleurs. Elles offrent une propreté 
maximale grâce à un système breveté 
utilisant le bouchon du spray.

FR

High-quality refills, ideal for filling 1K 
and 2K products, compatible with the 
Clean machine and customizable in 
any color. They offer maximum 
cleanliness thanks to a patented 
system that uses the spray cap.

EN

Cod. Descripción / Description

3307033
3317025

Rellenable / Rechargable / Rechargeable CLEAN
Máquina Fill Clean / Machine Fill Clean

6
1

Uni. Caja
Boîte / Box

696
---

Uni. Palet
Palette / Pallet

Tapa Clean / Capuchon Clean / Clean Lid
TAPA CLEAN

Tapa especial para la máquina Fill 
Clean, incluye un disco en la parte 
superior del tapón que permite un 
llenado limpio y seguro de pintura.

ES

Couvercle spécial pour la machine 
Fill Clean, avec un disque intégré 
dans la partie supérieure du 
bouchon permettant un remplissage 
propre et sûr de la peinture.

FR

Special lid for the Fill Clean 
machine, featuring a disc on the top 
of the cap that allows for clean and 
safe paint filling.

EN
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12 h a 20ºC5-10 min
20ºC

20-25 cm
2 capas

Barniz 1K / Vernis 1K / 1K Varnish
CLEAR 1K

Barniz mono-componente brillante a 
base de resinas acrílicas. Permite un 
acabado rápido y una protección 
duradera, con resistencia a la 
intemperie y a los rayos UV. Tiene un 
brillo de 87±4% a 20º. Presenta 
facilidad en el pulido.

- Barniz de un componente.
- Producto a base de resina Acrílica.
- En 2 versiones brillante y mate.
- Se puede Pulir / Abrillantar.
- Resistente a la Intemperie, no   
  amarillea.

ES

Vernis brillant mono-composant à 
base de résines acryliques. Il permet 
une finition rapide et une protection 
durable, avec une résistance aux 
intempéries et aux rayons UV. Il a un 
niveau de brillance de 87±4% à 20º. 
Facile à polir.

- Vernis monocomposant
- Produit à base de résine acrylique
- 2 versions: brillant et mat
- Il peut être poli
- Résistant aux intempéries, ne
   jaunit pas

FR

Glossy one-component varnish based 
on acrylic resins. It offers a quick finish 
and long-lasting protection, with 
resistance to weathering and UV rays. It 
has a gloss level of 87±4% at 20º. Easy 
to polish.

- 1K varnish
- Acrylic resin base
- 2 versions available: glossy and matt
- It can be polished
- Weather resistant, does not go yellow

EN

2 min

Cod. Descripción / Description

3307042
3307041

Brillante / Brillant / Glossy
Mate / Matt

400
400

ml
ml

6
6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696

Uni. Palet
Palette / Pallet

NEW

10-15 min Abrillantar
en 24H

Spray rellenable / Spray Pré-gazés / Aerosol Refillable
RELLENABLE

Cargas universales que garantizan 
una potencia constante de 
pulverización, permiten rellenar 
productos 1K y 2K.

ES

Charges universelles garantissant une 
puissance de pulvérisation constante, 
permettant de recharger des produits 
1K et 2K.

FR

Universal refills that ensure constant 
spray power, allowing refills with both 
1K and 2K products.

EN

Cod. Descripción / Description

3307012
3307034
3317036
3317033

Rellenable
Rellenable 2K
Maquina Fill in Standard
Maquina Fillmax Series

6
6
1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

696
696
---
---

Uni. Palet
Palette / Pallet

Fillmax SeriesFill in Standard

Rellenable 
2K

Rellenable 
1K
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Guía de Lijado / Guide de Ponçage / Sanding Guide
GUÍA

Guía de lijado en spray. Aplicación 
sobre imprimaciones, masillas y 
aparejos. Detecta poros y 
imperfecciones entre los diferentes 
granos en los procesos de lijado. 
Rápido secado.

ES

Guide de ponçage en spray. Application 
sur les apprêts, les mastics et les 
enduits. Détecte les pores et les 
imperfections entre les différents grains 
lors des processus de ponçage. 
Séchage rapide.

FR

Spray sanding guide. Application on 
primers, fillers, and surfacers. Detects 
pores and imperfections between 
different grains in sanding processes. 
Quick drying.

EN

Disolvente Integrador Difuminados / Diluant Raccord / Fade Out Finer
DIFUMINADOR

Especial para integrar de forma 
homogénea la zona de mezcla de capas 
transparentes o coloreadas 2K.

ES

Spécial pour intégrer de manière 
homogène la zone de mélange de 
couches 2K transparentes ou colorées.

FR

Special for homogeneously integrating 
the mixing area of   transparent or 
colored 2K layers.

EN

Cod. Descripción / Description

3307011 Guía / Guide 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cod. Descripción / Description

3307016 Difuminador 400 ml 6

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

696

Uni. Palet
Palette / Pallet
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S Difusor para Aerosol  / Buse pour Aerosol / Skinny Cap
BOQUILLAS

Boquillas diferentes para superficies 
pequeñas, medianas y grandes. Para 
una mayor seguridad de la pintura. El 
chorro de pulverización se adapta al 
objeto de pintura respectivo o a los 
requisitos de pintura. Las boquillas se 
pueden reutilizar varias veces.

ES

Buses différentes pour petites, 
moyennes et grandes surfaces. Pour 
une sécurité accrue de la peinture. Le 
jet de pulvérisation est adapté à l'objet 
de peinture respectif ou aux exigences 
de peinture. Les buses peuvent être 
réutilisées plusieurs fois

FR

Different nozzles for small, medium 
and large surfaces. For an increased 
paint safety. The spray jet is adapted to 
the respective painting object or the 
painting requirements. The nozzles can 
be re-used several times.

EN

Empuñadura Pistola Para Spray / Poignnée pour Spray / Spray Grip
SPRAY GRIP

Fácil de usar y facilita su trabajo. 
Aumenta la precisión de la pintura. No 
influye ni interrumpe el patrón de 
rociado. Comparable a pintar con una 
pistola profesional.

ES

Facile à utiliser et facilite votre travail. 
Augmente la précision de la peinture. 
N'influence ni n'interrompt le schéma 
de pulvérisation. Comparable à la 
peinture avec un pistolet professionnel.

FR

Easy to use and makes your job easier. 
Increases painting accuracy. Does not 
influence or interrupt the spray pattern. 
Comparable to painting with a 
professional spray gun.

EN

Cod. Descripción / Description

3307050 Spray Grip 1

Uni. Caja
Boîte / Box

Cod. Descripción / Description

3307047
3307045
3307046
3307048
3307049

Trazo fino / Trait fin / Fine line
Trazo medio / Trait moyen / Medium line
Trazo grueso / Trait épais / Thick line
Trazo muy grueso / Trait très épais / Very thick line
Regulable / Réglable / Adjustable

1
1
1
1
1

Uni. Caja
Boîte / Box
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Discos Abrasivos / Disques Abrasifs / Abrasive Discs
DISCO ENERGY LINE 15 AG Ø150 mm

Disco Abrasivo con grano de óxido de 
aluminio y estearato de zinc 
antiembozante. Soporte flexible que 
proporciona un lijado de bordes 
perfectos. Contiene15 agujeros.

ES

Disque abrasif avec grain en oxyde 
d'aluminium et stéarate de zinc 
anti-encrassement. Support flexible 
offrant un ponçage parfait des bords.
Avec 15 trous.

FR

Anti-clogging abrasive disc made of  
aluminum oxide grain and zinc 
stearate. Its flexible backing provides 
perfect edge sanding. With 15 holes.

EN

Cod. Descripción / Description

3308067
3308068
3308069
3308070
3308071
3308072
3308073
3308074
3308082
3308075
3308076
3308077
3308078
3308079
3308080
3308081

P40
P60
P80
P100
P120
P150
P180
P220
P240
P280
P320
P360
P400
P500
P600
P800

50
50

100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100

Uni. Caja
Boîte / Box

Rollo Esponja Abrasiva / Rouleau d'Éponge Abrasive / Abrasive Sponge Roll
PSA 115mm x 25 m

Rollo de lija con soporte de papel y 
espuma, con precorte.

ES

Rouleau de papier abrasif avec support 
en papier et mousse, avec pré-découpe.

FR

Abrasive sponge roll made of paper 
and foam backing, with pre-cut.

EN

Cod. Descripción / Description

3308115
3308066
3308033
3308001
3308002
3308003
3308004
3308005
3308006

P120
P150
P180
P220
P320
P400
P500
P600
P800

1
1
1
1
1
1
1
1
1

102
102
102
102
102
102
102
102
102

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet



Esponja Abrasiva / Éponge Abrasive / Abrasive Sponge
SANDING PAD

Esponja abrasiva súper flexible 
abrasiva, eficaz para trabajos en 
seco y húmedo, fácil de aplicar en 
superficies curvadas, gran acabado. 
Producto disponible en una cara y en 
doble cara.

ES

Éponge abrasive super flexible, efficace 
pour les travaux à sec et à l'eau, facile à 
appliquer sur les surfaces courbes, 
offrant une excellente finition. Produit 
disponible en version simple face et 
double face.

FR

Super flexible abrasive sponge, 
effective for both dry and wet work, 
easy to apply on curved surfaces, with 
a great finish. Available in single-sided 
and double-sided versions.

EN

Cod. Descripción / Description

3308008
3308009
3308010
3308011
3308100
3308101
3308102

Medium  114 mm x 137 mm x 5 mm
Fine  114 mm x 137 mm x 5 mm
Super-fine  114 mm x 137 mm x 5 mm
Micro-fine  114 mm x 137 mm x 5 mm
Fine Doble Cara / Double face / Double-sided  97 mm x 120 mm x 12 mm
Super-fine Doble Cara / Double face / Double-sided  97 mm x 120 mm x 12 mm
Micro-fine Doble Cara / Double face / Double-sided  97 mm x 120 mm x 12 mm

100
100
100
100
100
100
100

102
102
102
102
102
102
102

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Rollo de Fibra Abrasiva / Rouleau Fibre Abrasif / Scuff Abrasive Roll
PAINT BRITE

Producto ideal para la 
homogeneización, la preparación y el 
acabado en metal, madera y 
plástico, adaptable en superficies 
curvas y con cantos.

ES

Produit idéal pour l'homogénéisation, la 
préparation et la finition sur métal, bois 
et plastique, adaptable aux surfaces 
courbes et aux bords.

FR

Ideal product for homogenization, 
preparation, and finishing on metal, 
wood, and plastic, adaptable to curved 
surfaces and edges.

EN

Cod. Descripción / Description

3308031
3308032

360 VF Granate / Grenat / Red Garnet   115 mm x 10 m
1500 UF Gris / Grey   115 mm x 10 m

1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

AB
RASIVOS / AB

RASIFS / AB
RASIVES
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Cinta 50mm - 140º C de
máxima calidad.
4 capas de protección plegadas.
Electroestático.
Pre-corte en cada lámina.
Sin silicona.
Alta resistencia al corte y 
temperatura.
Aplicación de izquierda a derecha.
Plástico con cinta que protege las 
paredes de pintura.
Mango de cartón en la parte inferior 
para una mejor aplicación.

Aplicación del protector en 10 
minutos y válida hasta cuatro veces.
Plástico se retira en menos de 1 
minuto.
Longitud adecuada para la 
protección de la cabina.
Ahorro de material al no tener que 
limpiar restos de cinta.
Óptimo mantenimiento de la cabina, 
los plásticos manchados se
retiran con facilidad.
Sin necesidad de repetir trabajos por 
motas en las piezas, o
desprendimientos de suciedad en la 
cabina.
La electricidad estática evita que las 
partículas se mantengan
suspendidas en el interior de la 
cabina.
Más producción en el taller, no se 
pierde tiempo en la preparación
de la cabina.
Instalación del film protector con un 
solo operario.
Aplicación manual, sin necesidad de 
herramientas.
No deja residuo al retirarlo pasado 
un tiempo.

Ruban de masquage 50mm a
140º C d’haute qualité.
4 couches de protection pliées.
Électrostatique.
Couches prédécoupées.
Sans silicone.
Haute résistance à la coupure et à la 
température.
Application de gauche à droite.
Plastique avec ruban adhésif pour 
protéger les murs des cabines.
Pour faciliter l’application, comprend 
une poignée en carton.

Installation en 10 minutes, protection 
jusqu’à quatre fois.
Le film est retiré en moins d'une 
minute.
Longueur suffisante pour la 
complète protection de l’intérieur de 
la cabine.
Économie de matériel en évitant de 
nettoyer les restes de ruban.
Le film protecteur taché s’enlève 
facilement, donc l’entretien de la 
cabines est optimal.
Moins de répétitions de travaux par 
raison de taches ou pièces sales
détachées dans la cabine.
L'électricité statique empêche que 
les particules restent en suspension 
à l'intérieur de la cabine.
Productivité plus élevée, sans perte 
de temps à préparer la cabine.
Un seul opérateur requis pour placer 
le film protecteur.
Application manuelle, aucun outil 
n'est nécessaire.
Ne laisse pas de traces ni résidu.

50mm - 140º C high quality
masking tape.
4 folded layers.
Electrostatic.
Layers include pre-cut to prevent 
tearing.
Silicone-free.
Highly resistant to cutting and 
temperature.
Application from left to right.
Pre-taped masking film for spray 
booth wall protection.
Easy handling, package includes a 
cardboard handle.

Installation in 10 minutes, up to four 
times protection.
Film removal in less than 1 minute.
Suitable length to completely protect 
the inside of the spray booth.
Notable material saving, no need to 
clean tape waste.
Best preservation of the spray booth, 
stained protective film is easily 
removed.
Less dirt and specks, no need to 
repeat bodyworks.
Static electricity prevents suspended 
particles inside spray booth.
Film protection minimizes spray 
booth maintenance.
No time waste on booth preparation, 
optimized production.
Product placement requires only one 
operator.
Manual application, no tools 
required.
Without leaving any waste after 
removal.

ENMASCARADO
MASQUAGE / MASKING

PRODUCTO DESTACADO

Film Protector Cabinas 4 Capas
Film Protecteur pour Cabines de Peinture 4 Feuilles / 4 Layers Spray Booth Protector Film

Film con cinta integrada para proteger cabinas de 
repintado. Se aplica en 10 minutos, es reutilizable 
hasta cuatro veces y se retira en menos de 1 
minuto. Facilita el mantenimiento y evita partículas 
en suspensión, mejorando la eficiencia del taller.

ES

Film avec bande adhésive intégrée pour protéger 
les cabines de peinture. S'applique en 10 minutes, 
réutilisable jusqu'à quatre fois et se retire en moins 
d'une minute. Il facilite l'entretien et évite les 
particules en suspension, améliorant ainsi 
l'efficacité de l'atelier.

FR

Film with integrated tape for protecting paint 
booths. Applies in 10 minutes, reusable up to four 
times, and removes in less than 1 minute. It 
facilitates maintenance and prevents airborne 
particles, improving workshop efficiency.

EN

Cod. Descripción / Description

3309056 240cm  x 18m 1 1

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

CABINFILM 4 in 1
NEW
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Cinta Enmascarar Marfil 80ºC / Ruban de Masquage Ivoire 80ºC / Ivory Masking Tape 80ºC
PAINTAPE

Cinta de enmascarar de alta calidad, 
especialmente recomendada para 
trabajos de automoción.

ES

Ruban de masquage de haute qualité, 
spécialement recommandé pour les 
travaux automobiles.

FR

High-quality masking tape, especially 
recommended for automotive work.

EN

Cinta de enmascarar con adhesivos a 
base de caucho natural y resinas. 
Proporciona una excelente adhesión en 
múltiples superfícies previamente 
tratadas, con una fácil retirada sin 
roturas y sin dejar residuo. Alta 
resistencia a la temperatura. Se 
recomienda la retirada dentro de las 
primeras 48 horas. 

Ruban adhésif de masquage à base de 
résine au caoutchouc naturel. Il offre 
une excellente adhérence sur de 
multiples surfaces préalablement 
traitées, ne  laisse pas de résidus de 
colle après étuvage. Résistance élevée à 
la température. Il est recommandé de 
le retirer dans les premières 48 heures. 

Masking tape with adhesives based on 
natural rubber and resins. It provides 
excellent adhesion on multiple 
previously treated surfaces, with easy 
removal without tearing or leaving 
residue. High temperature resistance. 
Removal is recommended within the 
first 48 hours.

Cod. Descripción / Description

3309001
3309002
3309052
3309003
3309004

18 mm x 45 m
24 mm x 45 m
30 mm x 45 m
36 mm x 45 m
48 mm x 45 m

96
72
60
48
36

5.184
3.888
3.240
2.592
1.944

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cinta Enmascarar Marrón / Ruban de Masquage Marron / Brown Masking Tape

ES FR EN

Cinta con precorte, ideal para 
proteger la goma de los parabrisas y 
los cristales del automóvil, evitando 
el contacto con la pintura.

Ruban pré-découpé, idéal pour 
protéger le caoutchouc des pare-brises 
et les vitres de voiture, en évitant tout 
contact avec la peinture.

Pre-cut tape, ideal for protecting 
windshield rubber and car windows, 
preventing contact with paint.

Cod. Descripción / Description

3309063
3309064

36 mm x 45 m
48 mm x 45 m

48
36

2.592
1.944

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTAPE BROWN
NEW

Burlete Enmascarar / Mousse Masquage / Masking Foam

ES FR EN

Cod. Descripción / Description

3309005
3309006

13 mm x 50 m
17 mm x 35 m

1
1

120
120

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTFOAM

Cinta Levanta Gomas / Tirot Lève-joints / Trim Masking Tape

ES FR EN

Se aplica en las aperturas de las 
puertas. El adhesivo se retira de forma 
rápida y limpia, reduce los niveles de 
pintura en los bordes. Se aplica por el 
interior con la puerta abierta.

Appliquée dans les ouvertures de portes. 
L'adhésif peut être retiré rapidement et 
proprement, réduisant l'accumulation de 
peinture sur les bords. Il s'applique de 
l'intérieur avec la porte ouverte.

Applied in door openings. The adhesive 
can be removed quickly and cleanly, 
reducing paint buildup on edges and 
saving work time. It is applied from the 
inside with the door open.

Cod. Descripción / Description

3309049 50 mm x 10 m 1 120

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTAPE TRIM



Triangular, especial para aparejo, 
hermetiza fácilmente. Ausencia de 
bordes en el aparejo. No contiene 
adhesivo y se aplica por el exterior con la 
puerta cerrada.

Triangulaire pour apprêt, scelle 
facilement. Élimine les bords sur l'apprêt. 
Ne contient adhésif. Il s'applique de 
l'extérieur avec la porte fermée.

Triangular masking foam for primer, 
easily seals. Eliminates edges on the 
primer. Contains no adhesive or glue, only 
for priming processes. It is applied from 
the outside with the door closed.

Burlete Enmascarar / Mousse / Masking Foam
PAINTFOAM PRIMER
ES FR EN

Producto avanzado y de óptima 
calidad en busca de un resultado 
totalmente profesional. La forma de 
‘T’, logra una perfecta colocación. 

Produit avancé de haute qualité pour 
un résultat totalement professionnel. 
La forme en "T" assure une parfaite 
mise en place.

Advanced, high-quality product 
designed for a completely 
professional finish. The "T" shape 
ensures perfect placement.

Cod. Descripción / Description

3309050 50 m Triangular / Triangulaire 1 120

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Burlete Enmascarar / Ruban Mousse Adhésif / Masking Foam

ES FR EN

Rouleau de ruban de masquage avec 
plastique. Il sert à couvrir l'intérieur et 
l'extérieur du véhicule, la poussière 
adhère à la surface grâce à la charge 
statique du traitement corona. Facile à 
couper, ruban 80º.

Rollo de cinta de enmascarar con 
plástico. Sirve para cubrir el interior y 
exterior del vehículo, el polvo se 
adhiere a la superficie gracias a la 
carga estática del tratamiento corona
Fácil de cortar, cinta de 80º.

Masking tape roll with plastic. It is 
used to cover the interior and exterior 
of the vehicle; dust adheres to the 
surface due to the static charge from 
the corona treatment. Easy to cut, 80º 
tape.

Cod. Descripción / Description

3309051 25 m Forma de “T” / Forme de “T” / “T” Shape 1 120

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTFOAM TOP

Rollo Film más Cinta / Rouleau Film plus Tirot / Film RollwWhith Maskingtape

ES FR EN

Cod. Descripción / Description

3309007
3309008
3309009
3309010
3309011
3309012
3309013
3309014
3309015
3309016
3309017

Film 35 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 60 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 90 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 120 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 180 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 360 cm + Cinta/Ruban/Tape 25 mm x 25 y
Film 35 cm + Cinta/Ruban/Tape 19 mm x 25 y
Film 60 cm + Cinta/Ruban/Tape 19 mm x 25 y
Film 90 cm + Cinta/Ruban/Tape 19 mm x 25 y
Film 120 cm + Cinta/Ruban/Tape 19 mm x 25 y
Film 180 cm + Cinta/Ruban/Tape 19 mm x 25 y

45
40
30
20
20
16
45
40
30
20
20

2.160
1.920
1.440
960
720
672

2.160
1.920
1.440
960
720

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTPLAST
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Film Protector / Film Protecteur / Protector Film
PAINTFILM

Película transparente. Resistente 
hasta 105°C, impermeable a lacas y 
aparejos, evita la introducción de polvo 
y neblina.

ES

Film transparent. Résistant jusqu'à 
105°C, imperméable aux laques et 
apprêts, empêche l'introduction de 
poussière et de brouillard de peinture.

FR

Transparent film. Resistant up to 
105°C, impermeable to lacquers and 
primers, prevents the introduction of 
dust and overspray.

EN

Cod. Descripción / Description

3309033
3309034
3309054

4 m x 150 y
4 m x 300 y
6 m x 150 y

1
1
1

55
36
36

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

Cuchilla Magnética / Lame Magnétique / Magnetic Blade PAINTFILM & PAINTPAPER

Cod. Descripción / Description

3309055 Cuchilla Magnet 1

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

CUCHILLA MAGNET
NEW

NEW

Bobina de Papel Marrón / Rouleau Papier Marron / Brown Masking Paper Roll

Papel específico de carrocería,  
dirigido a los profesionales que 
requieren las más altas prestaciones o 
que realizan trabajos especiales, con 
componentes de última generación.
Está fabricado con un papel certificado 
que ofrece especial ductilidad con gran 
resistencia al rasgado y muy baja 
permeabilidad a todo tipo de pinturas y 
barnices.

ES

Papier spécial de masquage pour 
carrossier/peintre. Dèstiné aux 
professionnels nécéssitant les plus 
hautes performances pour réaliser leurs 
travaux. C’est un papier certifié, 
contenant les meilleures matières 
premières at de darnière génération 
PEFC. Il offre une grande résistance aux 
rayures et de trés faible perméabilité 
face eux peintures et vernis.

FR

Specific bodywork paper for 
professionals who demand the highest 
performance or carry out special jobs 
with the latest generation components. 
Made from PEFC-certified paper, it 
offers special ductility with high tear 
resistance and very low permeability to 
all types of paints and varnishes.

EN

Cod. Descripción / Description

3309022
3309023
3309024
3309025
3309026
3309027

42 gr - 300 mm x 400 y
42 gr - 450 mm x 400 y
42 gr - 600 mm x 400 y
42 gr - 900 mm x 400 y
42 gr - 1100 mm x 400 y
42 gr - 1100 mm x 1250 y

1
1
1
1
1
1

96
64
64
32
32
12

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTPAPER BROWN

Dispensador Magnético / Support Magnétique / Magnetic Dispenser PAINTFILM & PAINTPAPER

Este ingenioso soporte, compuesto por 
dos piezas imantadas, te permite 
colocar el rollo directamente en la 
pared de la cabina. Sus potentes 
imanes, garantizan estabilidad para 
evitar desplazamientos innecesarios y 
facilita la reubicación. ¡Optimiza tu 
espacio y tiempo con la solución 
magnética perfecta!

ES

Ce support ingénieux, composé de 
deux pièces magnétiques, vous permet 
de placer le rouleau directement sur le 
mur de la cabine. Ses aimants 
puissants garantissent une stabilité 
pour éviter tout déplacement inutile et 
facilitent la relocalisation. Optimisez 
votre espace et votre temps avec la 
solution magnétique parfaite!

FR

This ingenious holder, composed of 
two magnetic pieces, allows you to 
place the roll directly on the cabin wall.
Its powerful magnets ensure stability 
to prevent unnecessary movements 
and facilitate relocation.
Optimize your space and time with the 
perfect magnetic solution!

EN

Cod. Descripción / Description

3309057 Paintfilm Dispenser 1 ---

---

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

PAINTFILM DISPENSER



VARIOS
DIVERS / MISCELLANEOUS



3311017
3311018
3311019
3311020

400 ml
650 ml
1250 ml
2240 ml

500
400
200
150VA
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Vaso Calibrado Mezclas / Godet de Mélange Gradué / Calibrated Mixing Cup
FCS CUPS & LIDS

Vaso diseñado para facilitar una 
mezcla segura y precisa de múltiples 
productos, con varias escalas de 
medición para mayor versatilidad.

ES

Gobelet conçu pour faciliter un 
mélange sûr et précis de plusieurs 
produits, avec plusieurs échelles de 
mesure pour plus de polyvalence.

FR

Cup designed to ensure safe and 
precise mixing of multiple products, 
with various measurement scales for 
greater versatility.

EN

Cod. Descripción / Description

3311013
3311014
3311015
3311016

400 ml
650 ml
1250 ml
2240 ml

700
500
200
175

Uni. Caja
Boîte / Box

Tapa Vaso Calibrado Mezclas / Couvercle Godet Mélange Gradué / Calibrated Mixing Cup Lid

Vaso Rígido Externo para PCS / Gobelet Rigide Exterieur pour PCS / Outer Hard Cup for PCS 
PCS KIT

Vaso exterior rígido con collar para 
usar con PCS Paint Cup System.

ES

Gobelet extérieur avec collier à 
utiliser avec PCS Paint Cup System.

FR

Outer cup with collar for use with 
PCS Paint Cup System.

EN

Cod. Descripción / Description

3311035
3311036
3311037

PCS KIT 400 ml
PCS KIT 600 ml
PCS KIT 800 ml

1
1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

Vaso Desechable / Gobelet Jetable / Disposable Cup
PCS Paint Cup System

Diseñado para pulverizar pintura en 
cualquier posición o ángulo. Incluye 50 
vasos desechables, 50 tapas, 20 tapones, 
1 cierre y 1 vaso exterior regulado. 
Minimiza el contacto con disolventes, 
ahorra tiempo y mejora la productividad.

ES

Conçu pour pulvériser de la peinture dans 
n'importe quelle position ou angle. 
Comprend 50 gobelets jetables, 50 
couvercles, 20 bouchons, 1 fermeture et 1 
gobelet extérieur régulé. Minimise le 
contact avec les solvants, fait gagner du 
temps et améliore la productivité.

FR

Designed to spray paint at any 
position or angle. Includes 50 
disposable cups, 50 lids, 20 caps, 1 
closure and 1 regulated outer cup. 
Minimizes contact with solvents, 
saves time and improves 
productivity.

EN

Cod. Descripción / Description

3311050
3311051
3311052
3311029
3311030
3311031
3311032
3311033
3311034

400 ml 90 micras
600 ml 90 micras
800 ml 90 micras
400 ml 125 micras
600 ml 125 micras
800 ml 125 micras
400 ml 190 micras
600 ml 190 micras
800 ml 190 micras

Tapa transparente / Couvercle / Lid transparent

Tapa azul / Couvercle bleu / Lid blue

Tapa roja / Couvercle rouge / Lid red

50
50
50
50
50
50
50
50
50

2.800
1.800
1.500
2.800
1.800
1.500
2.800
1.800
1.500

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Uni. Palet
Palette / Pallet

3319039
3311040
3311041
3311042
3311043
3311044
3311045
3311046

Paint Gun Star
Iwata Pinifarina
Iwata W400
Devilbiss
Sata QCC
Walcom 
Sagola 3300 GTO
Sagola 4000 Series

9A

43A

2A

15A

40A

8A

5A

32A

1
1
1
1
1
1
1
1

Adaptadores Pistola Pintura / Adaptateurs Pistolet à Gravité / Spray Gun Adapters

---
---
---
---
---
---
---
---

NEW

NEW

NEW
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Mono Nylon / Combinaison Peinture Nylon / Nylon Overall
MONO NYLON

Es un mono azul, extremadamente ligero, 
hecho de un tejido continuo similar al 
nailon que es transpirable. El overol 
incluye capucha, es resistente a 
desgarros, no desprende pelusa, es 
antiestático, libre de silicona, impermeable 
a la pintura y resistente al fuego, ideal para 
su uso en talleres de pintura.

ES

Il s'agit d'une combinaison bleue, 
extrêmement légère, fabriquée dans un 
tissu continu respirant de type nylon. La 
combinaison est dotée d'une capuche, 
résistante aux déchirures, sans peluches, 
antistatique, sans silicone, imperméable à 
la peinture et résistante au feu, idéale pour 
une utilisation dans les ateliers de 
peinture.

FR

It is a blue, extremely light overall made of 
a continuous nylon-like breathable fabric. 
The overall includes a hood, is 
tear-resistant, lint-free, anti-static, 
silicone-free, impermeable to paint, and 
fire-resistant, making it ideal for use in 
paint shops.

EN

Cod. Descripción / Description

3311007
3311008
3311009
3311038

M (46/48)
L (50/52)
XL (54/56)
XXL (58/60)

1
1
1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

Filtro Papel / Filtre Papier / Paper Filter
FILTRO PAPEL

Coladores de papel para pinturas 
con malla de nylon, ideales para un 
colado rápido y obtener superficies 
libres de motas. Se presentan en 
bolsas de plástico.

ES

Filtre en papier pour peintures, avec 
maille en nylon. Permet un filtrage 
rapide et obtient une surface sans 
particules. Fournis dans des sacs en 
plastique.

FR

Paper strainers for paintings with 
nylon mesh. Enables quick straining 
and achieves a lint-free surface. 
Supplied in plastic bags.

EN

Cod. Descripción / Description

3311010
3311011

190 micras
125 micras

1000
1000

Uni. Caja
Boîte / Box

Pasta lavamanos / Pâte lave-mains / Hand washing paste
PASTA LAVAMANOS

Limpieza rápida y perfecta con aroma a 
lavanda. Alto rendimiento, sólo necesita 10 
gr. por lavado. Contiene sustancias 
hidratantes y balsámicas. Producto 
dermatológico inscrito en el Portal 
Europeo de Notificación de Productos 
Cosméticos (CPNP 1514550).  Inscrito en 
Instituto Nacional de Toxicología y Ciencias 
Forenses (INTCF).

ES

Ettoyage rapide et parfait avec un parfum 
de lavande. Haute efficacité, seulement 10 
g nécessaires par lavage. Contient des 
substances hydratantes et balsamiques. 
Produit dermatologique inscrit sur le 
Portail Européen de Notification des 
Produits Cosmétiques (CPNP 1514550). 
Inscrit à l'Institut National de Toxicologie et 
des Sciences Forensiques (INTCF).

FR

Quick and perfect cleaning with a lavender 
scent. High efficiency, only 10 g needed per 
wash. Contains moisturizing and balsamic 
substances. Dermatological product 
registered in the European Portal of 
Cosmetic Products Notification (CPNP 
1514550). Registered with the National 
Institute of Toxicology and Forensic 
Sciences (INTCF).

EN

Cod. Descripción / Description

3312010 Pasta lavamanos 4 L

Envase
Emball. / Pack.

NEW

3312013 Dosificador de pared / Distributeur / Dispenser

Accesorios / Accessoires / Accessories

1
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Kit Reparación Fibra de Vidrio / Kit Réparation Fibre de Verre / Fibreglass Kit Repair
VETRORESINA KIT

Resina de poliéster 2K con refuerzo 
de fibra de vidrio para la reparación 
de agujeros y grietas. Ideal para 
reparar metal, plástico y otros 
materiales dañados. Una vez curado, 
el kit de reparación de fibra de vidrio 
con resina de poliéster se puede 
finalizar con una masilla.

ES

Résine polyester 2K avec renfort en 
fibre de verre pour réparer les trous 
et les fissures. Idéal pour réparer le 
métal, le plastique et d'autres 
matériaux endommagés. Une fois 
durci, le kit de réparation en fibre de 
verre avec résine polyester peut être 
terminé avec un mastic.

FR

2K polyester resin with fiberglass 
mat for repairing holes and cracks. 
Suitable for repairing metal, plastic, 
and other damaged materials. Once 
fully cured, the fiberglass repair kit 
with polyester resin can be finished 
with a filler.

EN

Cod. Descripción / Description

3312003 Vetroresina Kit 750 ml

Envase
Emball. / Pack.

Regla con Ratios / Regle avec Ratio Melange / Scale Mixing Ruler  2:1 cm 3:1 & 5:1 inch 7:1
REGLA MEZCLA

Regla estándar para medir la mezcla 
y poder aplicar pintura.

ES

Règle standard pour mesurer les 
mélanges et appliquer la peinture.

FR

Standard ruler for measuring mixes 
and applying paint.

EN

Cod. Descripción / Description

3312004 Regla Mezcla 144

Uni. Palet
Palette / Pallet

1

Uni. Caja
Boîte / Box

Removedor de pintura / Stick Melangeur Peinture / Paint Mixing Stick
MINIMIX REMOVEDOR DE PINTURA

Removedor desechable para pintura.
ES

Lame de mélange jetable pour 
peinture.

FR

Disposable paint remover.
EN

Cod. Descripción / Description

3311028 18 mm x 200 mm 500

Uni. Caja
Boîte / Box

Impan Essuyage / Tack Rag
BAYETA ATRAPAPOLVO 

Bayeta atrapapolvo para la limpieza 
previa de superficies que serán 
pintadas. No deja residuos y su tejido 
poroso atrapa el polvo en su interior.

ES

Chiffon anti-poussière pour le 
nettoyage préalable des surfaces 
avant peinture. Il ne laisse aucun 
résidu et son tissu poreux retient la 
poussière à l'intérieur.

FR

Dust-absorbing cloth for 
pre-cleaning surfaces to be painted. 
It leaves no residues and its porous 
fabric traps dust inside.

EN

NEW

Cod. Descripción / Description

3305012
3305013

Humedecida / Tampon essuyage peinture solv. / Tacky
Pre-Barniz / Tampon essuyage peinture hydro. / Pre-Clear

36.000
36.000

Uni. Palet
Palette / Pallet

100
100

Uni. Caja
Boîte / Box
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Aislante Ruido / Plaque Insonorisante adhésive / Sound Deadening Pads
PLACAS ANTISONORAS

La placa antirruido es un panel 
bituminoso de 50x50 cm y 0,2 cm de 
grosor, con un diseño en relieve tipo 
diamante. Su parte posterior está 
equipada con un autoadhesivo, lo 
que permite una instalación fácil en 
cualquier superficie sin necesidad 
de sellador adicional ni 
herramientas especiales.

ES

La plaque insonorisante est un 
panneau bitumineux de 50x50 cm et 
2 mm d'épaisseur, avec un motif en 
relief de type diamant. Il est doté 
d'un adhésif autoadhésif à l'arrière, 
ce qui permet une installation facile 
sur toute surface sans nécessiter un 
fixateur supplémentaire ni d'outils 
spéciaux.

FR

The soundproofing panel is a 
bituminous sheet measuring 50x50 
cm and 2 mm thick, featuring a 
diamond-patterned relief. Its back is 
equipped with a self-adhesive layer, 
allowing for easy installation on any 
surface without the need for 
additional sealants or special tools.

EN

Cod. Descripción / Description

3311039 500 mm x 500 mm x 2 mm 4

Uni. Caja
Boîte / Box

Placa metálica para Test Color / Plaque metalique Test Couleur / Spray Out Card 147 X 105 mm
PLACA TEST COLOR

La herramienta esencial para 
profesionales exigentes de la 
industria de pinturas y 
recubrimientos. Con medidas 
precisas de 147x105 mm, esta placa 
ofrece un lienzo perfecto para 
evaluar y seleccionar colores de 
manera eficiente.

ES

L'outil essentiel pour les 
professionnels exigeants de 
l'industrie des peintures et 
revêtements. Avec des mesures 
précises de 147x105 mm, cette carte 
offre une toile parfaite pour évaluer 
et sélectionner les couleurs de 
manière efficace.

FR

The essential tool for discerning 
professionals in the paints and 
coatings industry. With precise 
measurements of 147x105 mm, this 
card provides a perfect canvas for 
efficiently evaluating and selecting 
colors.

EN

NEW

Cod. Descripción / Description

3317042
3317040
3317041

Blanco / Blanc / White
Gris Claro / Gris Clair / Light Grey
Gris Oscuro / Gris Foncé / Dark Grey

100
100
100

Uni. Caja
Boîte / Box

GUANTES DE LÁTEX Y NITRILO / GANTS EN LATEX ET NITRILE / LATEX AND NITRILE GLOVES
PAINTGLOVES

Guantes de LÁTEX y NITRILO a 
escoger, equipados con tecnología 
Low Sweat, acabados con una 
superficie texturizada completa para 
evitar el deslizamientos por 
humedad. (Nitrilo) Diseñado para 
automoción, industria y limpieza. 
(Látex) Resistentes al disolvente y 
otros  productos químicos.

ES

Gants LATEX et NITRILE au choix, 
équipés de la technologie Low 
Sweat, finis avec une surface 
entièrement texturée pour éviter tout 
glissement dû à l'humidité. (Nitrile)  
Conçu pour l'automobile, l'industrie 
et le nettoyage. (Latex) Résistant aux 
solvants et autres produits 
chimiques.

FR

LATEX and NITRILE gloves to choose 
from, equipped with Low Sweat 
technology, finished with a complete 
textured surface to prevent slipping 
due to moisture. (Nitrile) Designed 
for automotive, industry and 
cleaning. (Latex) Resistant to solvent 
and other chemicals.

EN

NEW

Cod. Descripción / Description

3312014
3312015
3312016
3312017
3312018

Paintgloves Latex Pro (L)

Paintgloves Latex Pro (XL)

Paintgloves Nitrile Plus (M)

Paintgloves Nitrile Plus (L)

Paintgloves Nitrile Plus (XL)

50
50

100
100
100

Uni. Caja
Boîte / Box



NO HAY UN PROCESO ÚNICO
QUE FUNCIONE PARA TODAS
LAS REPARACIONES,
PERO HAY UN PROCESO
PERFECTO PARA CADA UNA
DE ELLAS.

IL N’EXISTE PAS UN SEUL
PROCESSUS DE RÉPARATION, MAIS IL
EXISTE LE PROCESSUS PARFAIT
POUR CHACUNE D’ENTRE ELLES.

THERE IS NO SINGLE PROCESS THAT
WORKS FOR EVERY REPAIR, 
BUT THERE IS A PEFECT PROCESS
FOR EACH OF THEM.

ES

FR

EN
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OUTILLAGE / EQUIPMENT
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Pistola Aerográfica / Pistolet à Peinture / Gravity Spray Gun
PAINT GUN STAR

Disponible en 1.2 / 1.3 / 1.8, diseñada 
para un rendimiento superior. Incluye  
copa de 0,6 litros para un suministro 
constante y controlado de pintura. La 
herramienta de ensamblaje 
proporcionada facilita un montaje y 
mantenimiento sencillos, asegurando 
una larga vida útil. Ideal para trabajos 
de precisión y acabados profesionales 
en diversas superficies.

ES

Disponible en 1.2 / 1.3 / 1.8, conçue 
pour une performance supérieure. 
Comprend un godet de 0,6 litre pour un 
apport constant et contrôlé de peinture. 
L'outil de montage fourni facilite 
l'assemblage et l'entretien, 
garantissant une longue durée de vie. 
Idéal pour les travaux de précision et 
les finitions professionnelles sur 
diverses surfaces.

FR

Available in 1.2 / 1.3 / 1.8, designed for 
superior performance. Includes a 
0.6-liter cup for a constant and 
controlled paint supply. The provided 
assembly tool makes assembly and 
maintenance easy, ensuring a long 
service life. Ideal for precision work and 
professional finishes on various 
surfaces.

EN

Regulador Aire Pistola Aerográfica / Regulateur d’Air Pistolet Peinture / Gravity Spray Gun Air Flow Regulator

AIR REGULATOR 

Reguladores de presión de aire para 
controlar la salida de pintura de la 
boquilla de la pistola.

ES

Régulateurs de pression d'air pour 
contrôler la sortie de peinture de la 
buse du pistolet.

FR

Air pressure regulators to control the 
paint output from the gun nozzle.

EN

Cod. Descripción / Description

3319041
3319042

Compact
Digital

1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

Purga Semiautomática / Epurateur d'air cabine / Semi-automatic Purge

FILTRO REGULADOR CABINA

Filtro regulador de gran caudal, 
fabricado para eliminar la humedad, 
aceite e impurezas en las 
instalaciones de aire comprimido. 
Necesario para los  trabajos de 
pintado de carrocería, industria y 
mueble, así como en aquellos
sectores en los que se precise una 
buena calidad del aire.

ES

Filtre régulateur à grand débit, 
conçu pour éliminer l'humidité, 
l'huile et les impuretés dans les 
installations d'air comprimé. 
Indispensable pour les travaux de 
peinture en carrosserie, dans 
l'industrie et la menuiserie, ainsi que 
dans tous les secteurs nécessitant 
une bonne qualité de l'air.

FR

High-flow regulator filter, designed 
to remove moisture, oil, and 
impurities in compressed air 
systems. Essential for painting work 
in automotive, industrial, and 
furniture sectors, as well as in any 
fields where good air quality is 
required.

EN

Cod. Descripción / Description

3319050
3319051

Filtro Regulador 5032
Filtro Regulador Doble Efecto 5225

1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

Cod. Descripción / Description

3319047
3319013
3319045

1.2
1.3
1.8

1
1
1

Uni. Caja
Boîte / Box

3319043
3319044
3319046

1.2
1.3
1.8

1
1
1

Kit Pico de fluido / Buse de fluide / Output Flow Kit

3319052 0.6 L 1

Copa Pistola /  Godet Supérieur / Gravity Cup



SISTEMA INDUSTRIAL
SYSTÈME INDUSTRIEL / INDUSTRIAL SYSTEM



Pâtes Pigmentaires / Pigmented Paste
PASTA PIGMENTADA

Los pigmentos deben asegurar una 
excelente resistencia a la intemperie 
y a la luz, garantizar la reproducción 
del color entre distintos lotes y 
ofrecer compatibilidad y estabilidad 
para almacenar.

ES

Les pigments doivent assurer une 
excellente résistance aux intempéries 
et à la lumière, garantir la reproduction 
des couleurs entre les différents lots et 
offrir une compatibilité et une stabilité 
au stockage.

FR

Pigments must ensure excellent 
resistance to weathering and light, 
guarantee color reproduction between 
different batches and offer 
compatibility and storage stability.

EN

Cod. Descripción / Description

3321012

3321001

3321002

3321016

3321006

3321007

3321017

3321004

3321018

3321019

3321005

3321020

3321009

3321021

3321023

3321024

3321025

3321026

3321050

3321051

3321010

3321011

3321003

3321013

6000

6001

6004

6006

6007

6008

6009

6010

6011

6012

6013

6014

6015

6016

6018

6019

6020

6021

6022

6023

6900

6901

6902

7000

Base de control / Contrôleur Base / Base Controller

Blanco / Blanc / White

Ocre / Ocre / Ochre

Rojo Tierra / Rouge Terre / Earth Red

Azul / Bleu / Blue

Negro Mezclas / Noir Mélanges / Mixing Black

Rojo Vivo / Rouge Vif / Bright Red

Negro Profundo / Noir Profond / Deep Black

Rojo / Rouge / Red

Rojo Magenta / Rouge Magenta / Magenta Red

Azul Luminoso / Bleu Lumineux / Bright Blue

Violeta / Violet / Violet

Verde / Vert / Green

Amarillo Liso / Jaune Uni / Plain Yellow

Amarillo Dorado / Jaune Doré / Golden Yellow

Amarillo Orgánico / Jaune Organique / Organic Yellow

Naranja Orgánico / Orange Organique / Organic Orange

Rosado / Rose / Pink

Amarillo Intenso / Jaune Foncé / Deep Yellow 

Naranja Intenso / Orange Foncé / Deep Orange

Aluminio Fino / Aluminium Fin / Fine Aluminum

Aluminio Medio / Aluminium Moyen / Medium Aluminum

Aluminio Grueso / Aluminium Épais / Coarse Aluminum

Perlado Blanco / Blanc Nacré / Pearly WhiteA

4

4

4

4

4

4

1

4

4

1

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

2

2

2

2

2

2

6

2

2

6

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

96

Uni. Palet
Palette / Pallet
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NEW

NEW

Sintético Industrial Secado Rápido
Synthétique Industriel Séchage Rapide / Fast Dry Industrial Synthetic

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

SR NC-501
Convertidor sintético de secado 
rápido especialmente formulado 
para su aplicación a pistola 
aerográfica en maquinaria y material 
de construcción… Sus principales 
propiedades son el secado rápido y 
la elaboración de colores.

ES

Liant synthétique à séchage rapide 
spécialement formulé pour une 
application au pistolet dans les 
machines et matériaux de 
construction... Ses principales 
propriétés sont un séchage rapide et un 
développement de la couleur.

FR

Quick-drying synthetic binder specially 
formulated for application with a spray 
gun in machinery and construction 
materials... Its main properties are 
quick drying and color development.

EN

Cod. Descripción / Description

3318104

3318105

3318107

3318110

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

Satinado / Satiné / Satin

Mate / Mate / Matt

3,32

12,45

3

3

L

L

L

L

4

15

4

4

L

L

L

L

2

1

2

2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

5-15%
Disolvente clorocaucho

Pistola de
1.2 mm a 2-3 bar

Fuera polvo
en 5 minutos

Seco al tacto
en 30 minutos
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Sintético Decoración
Synthétique Décoration / Decoration Synthetic

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

SB NC-503
Convertidor sintético con resinas 
alquídicas de máxima calidad. Aplicar a 
brocha o rodillo. Secado rápido, buena 
retención del color, brillo y buena 
resistencia al amarilleamiento. 

ES

Liant synthétique avec résines alkydes 
de première qualité. Appliquer au 
pinceau ou au rouleau. Séchage rapide, 
bonne tenue de la couleur, brillance et 
bonne résistance au jaunissement. 

FR

Synthetic binder with top quality alkyd 
resins. Apply with a brush or roller. Quick 
drying, good color retention, shine and 
good resistance to yellowing. 

EN

Cod. Descripción / Description

3318112

3318113

3318115

3318116

3318117

3318118

3318119

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

Satinado / Satiné / Satiny

Satinado / Satiné / Satiny

Satinado / Satiné / Satiny

Mate / Mate / Matt

Mate / Mate / Matt

0,83

3,32

0,83

3,32

12,45

0,83

3,32

L

L

L

L

L

L

L

1

4

1

4

15

1

4

L

L

L

L

L

L

L

3

2

3

2

1

3

2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

Poliuretano 2K
Polyuréthane 2K / 2K Polyurethane

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

PUR NC-504
ES

Liant polyuréthane à base de résines 
faciles à appliquer, finition brillante, 
durable et de qualité sans jaunissement. 
Séchage à la chaleur et à l'air. Appliquer 
une fine couche sur des supports neufs 
apprêtés ou repeindre d'anciennes 
peintures.

FR

Polyurethane binder based on 
easy-to-apply resins, glossy, durable and 
quality finish without yellowing. Heat and 
air drying. Apply a thin layer on new 
primed supports or repainting old paints.

EN

Poliuretano Industrial 2K
Polyuréthane industriel 2K / 2K Industrial Polyurethane

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

PUR NC-505
Poliuretano a base de resinas acrílicas 
de alta calidad reticulado con 
isocianatos alifáticos que posee alta 
resistencia a la intemperie. Capacidad 
de aplicación en altos espesores sin 
descolgados.

ES

Polyuréthane à base de résines 
acryliques de haute qualité réticulées 
avec des isocyanates aliphatiques et 
présentant une haute résistance aux 
intempéries. Capacité d’application en 
fortes épaisseurs sans affaissement.

FR

Polyurethane based on high quality 
acrylic resins cross-linked with aliphatic 
isocyanates that has high resistance to 
weathering. Application capacity in high 
thicknesses without sagging.

EN

Cod. Descripción / Description

3318124

3318125

3318126

3318127

3318128

3318129

3318130

3318131

3318132

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

Satinado / Satiné / Satiny

Satinado / Satiné / Satiny

Satinado / Satiné / Satiny

Mate / Mate / Matt

Mate / Mate / Matt

Mate / Mate / Matt

0,75

3

11,25

0,75

3

11,25

0,75

3

11,25

L

L

L

L

L

L

L

L

L

1,2

4,8

18

1,2

4,8

18

1,2

4,8

18

L

L

L

L

L

L

L

L

L

1

4

15

1

4

15

1

4

15

L

L

L

L

L

L

L

L

L

3

2

1

3

2

1

3

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Comp.
A+BA (+tint)

Convertidor de poliuretano a base de 
resinas de fácil aplicación, acabado 
brillante, durable y de calidad sin 
amarillear. Secado a calor y al aire. 
Aplicar capa fina en soportes nuevos  
imprimados o el repintado de pinturas 
antiguas.

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  5:1Catalizador / Durcisseur / Hardener:  HS Series PaintCar

Cod. Descripción / Description

3318122

3318123

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

2,88

10,80

L

L

4

15

L

L

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box A (+tint)

6

22,5

L

L

Comp.
A+B

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1Catalizador / Durcisseur / Hardener:  HS Series PaintCar

5:1 en volumen
Catalizador HS Series

2:1 en volumen
Catalizador HS Series

Pot life
2 horas

Pistola de
1.2 mm a 2-3 bar

0-10%
Disolvente sintéticos

Aplicación
con rodillo

Dos
capas

Pot life
2 horas

Pistola de
1.2 mm a 2-3 bar

Dos
capas

Aplicación
con brocha

Secado en
4 horas a 20ºC
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Carrocerías Bicapa 1K
Carrosseries Bicouche 1K / 1K Basecoat

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

BCP NC-508
Convertidor bicapa a base de resinas 
de poliéster saturado con una mezcla 
para una fácil aplicación sin ráfagas ni 
nubes en colores metalizados. Secado 
muy rápido. Colores cubrientes, con 
buena resistencia a la intemperie una 
vez barnizados.

ES

Liant bicouche à base de résines polyester 
saturées avec un mélange pour une 
application facile sans éclats ni nuages 
  dans les couleurs métallisées. Séchage 
très rapide. Couleurs couvrantes, 
présentant une bonne résistance aux 
intempéries une fois vernies.

FR

Basecoat binder on saturated 
polyester resins with a mixture for easy 
application without bursts or clouds in 
metallic colors. Very fast drying. 
Covering colors, with good weather 
resistance once varnished.

EN

Cod. Descripción / Description

3318140

3318141

Mate / Mate / Matt

Mate / Mate / Matt

3

11,25

L

L

4

15

L

L

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

Monocapa 2K
Monocouche 2K / Top Coat

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

ACRIL NC-510
ES

Liant polyuréthane à base de résines 
acryliques, réticulées avec des 
isocyanates aliphatiques pour obtenir 
des finitions brillantes de haute qualité, 
avec une grande facilité d'application et 
une grande durabilité.

FR

Topcoat polyurethane binder based on 
acrylic resins, cross-linked with 
aliphatic isocyanates to obtain 
high-quality glossy finishes, with great 
ease of application and durability.

EN

Directo Metal 2K
Direct Métal 2K / 2K Direct to Metal

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

DTM NC-511
Poliuretano a base de resinas acrílicas 
de alta calidad reticulado con 
isocianatos alifáticos con alta 
resistencia a la intemperie.
Propiedades antioxidantes y adherencia 
sobre materiales como el acero.

ES

Polyuréthane à base de résines 
acryliques de haute qualité réticulées 
avec des isocyanates aliphatiques à 
haute résistance aux intempéries.
Propriétés antioxydantes et adhérence 
sur des matériaux comme l'acier.

FR

Polyurethane based on high quality 
acrylic resins cross-linked with 
aliphatic isocyanates with high 
weather resistance.
Antioxidant properties and adhesion on 
materials such as steel.

EN

Convertidor de poliuretano a base de 
resinas acrílicas, reticuladas con 
isocianatos alifáticos para obtener 
unos acabados brillantes de gran 
calidad, con suma facilidad de 
aplicación y durabilidad.

Cod. Descripción / Description

3318149

3318150

3318152

3318153

3318155

3318156

Brillo / Brillant / Glossy

Brillo / Brillant / Glossy

Satinado / Satiné / Satiny

Satinado / Satiné / Satiny

Mate / Mate / Matt

Mate / Mate / Matt

Cod. Descripción / Description

3318146

3318147

Alto Brillo / Haute Brillance / High Glossy

Alto Brillo / Haute Brillance / High Glossy

2,88

10,80

L

L

4

15

L

L

3

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box A (+tint)

6

22,5

L

L

Comp.
A+B

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  2:1Catalizador / Durcisseur / Hardener:  HS Series PaintCar

3

11,25

3

11,25

3

11,25

L

L

L

L

L

L

4

15

4

15

4

15

L

L

L

L

L

L

2

1

2

1

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box A (+tint)

5,33

20

5,33

20

5,33

20

L

L

L

L

L

L

Comp.
A+B

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  3:1Catalizador / Durcisseur / Hardener:  HS Series PaintCar

50-60%
Disolvente 14001 1.2-1.5 mm

2-3
capas secas

2:1
en volumen 2 H 1.2-1.5 mm

3:1
en volumen

2-3
capas secas

2 H 1.2-1.5 mm
2-3
capas secas
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Base TR

CONVERTIDORES SUELOS / LIANTS SOLS / FLOOR BINDERS

PAVICAM-600
Base satinada antipolvo de secado físico, 
fácil de aplicar, impermeable, transpirable y 
resistente a aceites minerales.

ES

Base satinée anti-poussière à séchage 
physique, facile à appliquer, imperméable, 
respirante et résistante aux huiles 
minérales.

FR

Satin dustproof base with physical drying, 
easy to apply, waterproof, breathable, and 
resistant to mineral oils.

EN

Cod. Descripción / Description

25915LTR Clorocaucho / Chlorocaoutchouc / Chlorinated Rubber 13,5 L 15 L1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

Base TR 2K

CONVERTIDORES SUELOS / LIANTS SOLS / FLOOR BINDERS

PAVICAM-310

Esmalte Sintético Secado Horno
Émail Synthétique à Séchage au Four / Synthetic Enamel – Oven Baked

ES

Revêtement époxy satiné, lisse et 
anti-poussière, avec une bonne adhérence 
sur béton et une résistance au rayure, à 
l'abrasion et à l'usure.

FR

Satin epoxy coating, smooth and dustproof, 
with good adhesion to concrete and 
resistance to scratching, abrasion, and 
wear.

EN

Cod. Descripción / Description

25104LTR

25115LTR

Catalizador / Durcisseur / Hardener

25104LCAT

25115LCAT

Esmalte Epoxi / Émail Époxy / Epoxy Enamel

Esmalte Epoxi / Émail Époxy / Epoxy Enamel

Pavicam-310  Catalizador / Durcisseur / Hardener

Pavicam-310  Catalizador / Durcisseur / Hardener 

2,88

10,80

L

L

1

4

L

L

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

L

L

1

3,75

---

---

L

L

6

2

Revestimiento epoxi satinado, liso y 
antipolvo, con buena adherencia al 
hormigón y resistencia al rayado, abrasión y 
desgaste.

ES

Émail à haute adhérence pour l’acier, avec 
une excellente nivellement, dureté, 
flexibilité et résistance aux rayures, adapté 
à l’application électrostatique ou au pistolet.

FR

High-adhesion enamel for steel, with 
excellent leveling, hardness, flexibility, and 
scratch resistance, suitable for electrostatic 
or spray gun application.

EN

Esmalte de alta adherencia para acero, con 
excelente nivelación, dureza, flexibilidad y 
resistencia a arañazos, apto para aplicación 
electrostática o con pistola.

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  3:1

Base TR 2K

CONVERTIDORES SUELOS / LIANTS SOLS / FLOOR BINDERS

PAVICAM-400
ES

Revêtement polyuréthane semi-brillant, 
anti-poussière et résistant, avec une 
excellente adhérence au béton et une haute 
tenue du brillant et de la couleur.

FR

Semi-gloss polyurethane coating, dustproof 
and durable, with excellent adhesion to 
concrete and high gloss and color retention.

EN

Cod. Descripción / Description

25704LTR

25715LTR

Catalizador / Durcisseur / Hardener

25704LCAT

25715LCAT

Poliuretano Suelo / Polyuréthane Sol / Floor Polyurethane  

Poliuretano Suelo / Polyuréthane Sol / Floor Polyurethane

Pavicam-400  Catalizador / Durcisseur / Hardener

Pavicam-400  Catalizador / Durcisseur / Hardener 

3

11,25

L

L

1

4

L

L

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

L

L

1

3,75

---

---

L

L

6

2

Revestimiento de poliuretano semibrillante, 
antipolvo y resistente, con excelente 
adherencia al hormigón y alta retención de 
brillo y color.

MEZCLA / MÉLANGE / MIX  3:1

Cod. Descripción / Description

3318162 Satinado / Satiné / Satin 17 Kg ----

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Final
Fin / Total

3 a 1
en volumen

Rendimiento:
6 - 8 m² / litro

Dilución: 5-20%
Disolvente
Clorocaucho

2-3
capas
cruzadas

10 min.
a 20ºC

3 a 1
en volumen

Rendimiento:
9 m² / litro

Dilución 10%
Disolvente
Clorocaucho

Rendimiento:
6 - 8 m² / litro

CONVERTIDOR / LIANT / BINDER

S/H NC-518

1.2-1.5 mm 5 min. 5 min.
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Machine d'agitation / Mixing machine

COD. 3317004

MÁQUINA AGITADORA

IMPRIMACIONES / PRIMAIRES / PRIMER COAT

ES FR EN

Cod. Descripción / Description

3313310

3313311

Imprimación Fosfatante Blanca

Imprimación Fosfatante Gris

4

4

L

L

2

2

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

DISOLVENTES / DILUANTS / THINNERS

DS 150 MULTIVALENTE
Disolvente de dilución y limpieza 
basado en una mezcla de 
hidrocarburos. Especialmente 
recomendado como diluyente de 
aplicación en los productos Indumix.

ES

Solvant de dilution et de nettoyage à 
base d'un mélange d'hydrocarbures. 
Particulièrement recommandé comme 
diluant d'application dans les produits 
Indumix.

FR

Cleaning solvent thinner based on a 
mixture of hydrocarbons. Especially 
recommended as an application 
diluent in Indumix products.

EN

Cod. Descripción / Description

3303028

3303141

Multivalente / Polyvalent / Multivalent

Multivalente / Polyvalent / Multivalent

5

25

L

L

2

1

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

ACCESORIOS / OUTILLAGE / ACCESSORIES

Agitador automático, compacto y 
eficiente, con diseño optimizado. 
Disponible en 1125 x 370 x h 2015 mm, 
para 24 envases agitadores de 4 L y 9 
de 1 L.

ES

Agitateur automatique, compact et 
efficace, avec un design optimisé. 
Disponible en 1125 x 370 x h 2015 mm, 
pour 24 contenants agitateurs de 4 L et 
9 de 1 L.

FR

Automatic, compact, and efficient 
agitator with an optimized design. 
Available in 1125 x 370 x h 2015 mm, 
for 24 agitating containers of 4 L and 
9 of 1 L.

EN

Máquina de dosificación automática / Doseuse automatique / Automatic dosing machine

MÁQUINA INDUMIX
ACCESORIOS / OUTILLAGE / ACCESSORIES

Máquina de dosificación automática de 
INDUMIX. Especialmente diseñada para 
trabajar con las pastas de nuestro 
sistema tinto métrico. Cuenta con 
cabezal externo, motores 
independientes, boquillas de acero 
inoxidable, cierre automático y 
plataforma automatizada para envases, 
garantizando precisión y eficiencia. 
Existe la posibilidad de adaptarla a las 
necesidades del cliente.

ES

Doseuse automatique INDUMIX. 
Spécialement conçu pour fonctionner 
avec les pâtes de notre système 
métrique rouge. Il dispose d'une tête 
externe, de moteurs indépendants, de 
buses en acier inoxydable, d'une 
fermeture automatique et d'une 
plate-forme de conteneur automatisée, 
garantissant précision et efficacité. Il y 
a la possibilité de l'adapter aux besoins 
du client.

FR

INDUMIX automatic dosing machine. 
Specially designed to work with the 
pastas of our metric red system. It has 
an external head, independent motors, 
stainless steel nozzles, automatic 
closure and automated container 
platform, guaranteeing precision and 
efficiency. There is the possibility of 
adapting it to the client's needs.

EN

Imprimación fosfatante 1K basado 
en resina epoxi y polivinil-butiral, 
contiene ácido fosfórico y pigmentos 
inhibidores de corrosión. Indicado 
como promotor de adherencia para 
superficies metálicas, acero, 
galvanizado y aleaciones ligeras.

Impression fosfatante 1K à base de 
résine époxy et de polivinil-butiral, 
contenant de l'acide phosphorique et 
des pigments inhibiteurs de corrosion. 
Indiqué comme promoteur d'adhérence 
aux surfaces métalliques, en acier, 
galvanisées et alliages légères.

1K phosphating agent primer in 
epoxy resin and polivinil-butiral, 
contains phosphoric acid and 
corrosion-inhibiting pigments. 
Indicated as a promoter of adhesion 
for metal, steel, galvanized and light 
surfaces.

Shop Primer
IMPRIMACIÓN FOSFATANTE

30-40%
Disolvente Shop Primer

Pistola de
1.2 mm a 2 bar

Fuera polvo
en 5 minutos

Seco al tacto
en 30 minutos
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Table Balance et PC / Scale and PC Table

COD. 3317013

MESA PORTA BALANZA Y PC

Mesa especialmente diseñada para 
una disposición ergonómica de la 
balanza y el ordenador, optimizando 
la comodidad y facilitando el flujo de 
trabajo.

ES

Table spécialement conçue pour une 
disposition ergonomique de la balance 
et de l'ordinateur, optimisant le confort 
et facilitant le flux de travail.

FR

Table specifically designed for 
ergonomic placement of the scale and 
computer, enhancing comfort and 
streamlining workflow.

EN

Nuancier RAL / RAL Chart

COD. 3304100

CARTA RAL

Carta RAL disponible en acabados 
brillante y semi mate, con una gama 
de colores en brillante y en semi 
mate.

ES

Nuancier RAL disponible en finitions 
brillante et semi-mate, avec une 
gamme de couleurs en brillant et en 
semi-mate.

FR

RAL color chart available in glossy and 
semi-matte finishes, featuring colors 
in glossy and  semi-matte.

EN

Nuancier Universel / Universal Chart

COD. 3317016

CARTA UNIVERSAL

Gama de RAL, NCS, fabricantes, 
Pantone, UNE, Norma Británica, 
colores AFNOR. Se pueden utilizar 
para vehículos industriales ligeros y 
pesados, así como para colores 
corporativos o maquinaria agrícola. 
Además, Ofrecemos una amplia 
gama de colores personales.

ES

Gamme de couleurs RAL, NCS, 
constructeurs, Pantone, UNE, British 
Standard, AFNOR. Ils peuvent être 
utilisés pour les véhicules utilitaires 
légers et lourds, ainsi que pour les 
couleurs d'entreprise ou les machines 
agricoles. De plus, nous proposons une 
large gamme de couleurs personnelles.

FR

Range of RAL, NCS, manufacturers, 
Pantone, UNE, British Standard, 
AFNOR colors. They can be used for 
light and heavy commercial vehicles, 
as well as for corporate colors or 
agricultural machinery. In addition, we 
offer a wide range of personal colors.

EN

Couvercle Secouant / Mixing lid

COD. 3317002 (1L)  /  COD. 3317003 (4L)

TAPA AGITADORA

Tapa removedora de pintura o 
aparejo, para latas redondas de 1 y 
4L. Ideal para almacenar, agitar y 
verter productos líquidos en envases 
redondos.

ES

Couvercle mélangeur et distributeur 
pour bidons ronds de 1 et 4L. Idéal 
pour conserver, secouer et verser 
des produits liquides dans des 
récipients ronds. 

FR

1 and 4 L mixing and dispenser lid 
for round cans. Ideal for storing, 
mixing and pouring liquid products in 
round containers.

EN

Balance / Scale

COD. 3317005

BALANZA 7,5 kg

Balanza de alta precisión para su 
uso en mezclas y fórmulas. 
Capacidad de hasta 7,5 Kg con 
precisiones de hasta 0,05. Plato de 
acero inoxidable de 232 mm de 
diámetro.

ES

Balance de haute précision pour 
utilisation dans les mélanges et les 
formules. Capacité jusqu'à 7,5 Kg avec 
une précision jusqu'à 0,05. Plaque en 
acier inoxydable de 232 mm de 
diamètre.

FR

High precision scale for use in 
mixtures and formulas. Capacity up to 
7.5 Kg with precision up to 0.05. 232 
mm diameter stainless steel plate.

EN
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SOFTWARE

ES FR EN

Color Mix System es una herramienta 
intuitiva para encontrar fórmulas de color 
para aplicaciones industriales INDUMIX. 
Permite acceder a fórmulas 
personalizadas en diferentes idiomas y 
monedas, consultar precios, fichas 
técnicas, realizar pesajes y correcciones, 
e imprimir etiquetas comerciales o de 
seguridad. Los usuarios registrados 
pueden configurar el software y recibir 
notificaciones de actualizaciones por 
correo electrónico. También disponible en 
versión física en USB.

Color Mix System, Logiciel intuitif, facile à 
utiliser pour trouver des formules de couleur 
pour les applications industrielles INDUMIX. 
Il permet d'accéder à des formules 
personnalisées dans différentes langues et 
monnaies, de consulter les prix, les fiches 
techniques, de réaliser des pesées et des 
corrections, et d'imprimer des étiquettes 
commerciales ou de sécurité. Les 
utilisateurs enregistrés peuvent configurer le 
logiciel et recevoir des notifications de mises 
à jour par e-mail. Version physique 
également disponible sur clé USB.

Color Mix System is an intuitive tool for 
finding color formulas for INDUMIX 
industrial applications. It allows access to 
customized formulas in various languages 
and currencies, checking prices, technical 
sheets, performing weigh-ins and 
adjustments, and printing commercial or 
safety labels. Registered users can 
configure the software and receive update 
notifications via email. Also available in a 
physical USB version.

INDUMIX
COLORMIX

IN
D

U
M

IX

ES

www.indumix.es

FR

EN

Al optar por el sistema completo de INDUMIX, se asegura 
una serie de beneficios destacables:

Optimización del rendimiento. Menor cantidad de capas 
requeridas. Reducción del tiempo de aplicación. Sencillez 
en los retoques. Alta precisión en la reproducción de 
colores. Gran resistencia física y química.

En optant pour le système complet INDUMIX, vous 
bénéficiez d'une série d'avantages notables:

Optimisation des performances. Moins de couches 
nécessaires. Réduction du temps d'application. Simplicité 
des retouches. Haute précision dans la reproduction des 
couleurs. Grande résistance physique et chimique.

By choosing the complete INDUMIX system, you ensure a 
series of outstanding benefits:

Performance optimization. Fewer coats required. Reduced 
application time. Ease of touch-ups. High accuracy in color 
reproduction. Excellent physical and chemical resistance.



SISTEMA AVANZADO DE
ESMALTES A BASE DE DISOLVENTE

SYSTÈME AVANCÉ DE
PEINTURES À BASE DE SOLVANT

ADVANCED SOLVENT-BASED
ENAMEL SYSTEM
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Base pigmentada elaborada con 
resinas cuidadosamente 
seleccionadas y pigmentos tanto 
orgánicos como inorgánicos.

Base pigmentée élaborée avec des 
résines soigneusement 
sélectionnées et des pigments 
organiques et inorganiques.

Pigmented base made with carefully 
selected resins and both organic and 
inorganic pigments.B

AS
E 
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R 

M
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Bases Solides / Solid Bases
BS - BASES SÓLIDAS

Cod. Descripción / Description

3332001

3332002

3332003

3332004

3332006

3332007

3332008

3332009

3332010

3332011

3332012

3332013

3332014

3332015

3332016

3332017

3332018

3332019

3332020

3332021

3332022

3332023

3332024

3332025

3332027

3332028

3332029

3332031

3332032

3332033

3332034

3332035

BM-7000

BM-7001

BM-7002

BM-7003

BM-7005

BM-7006

BM-7007

BM-7008

BM-7009

BM-7010

BM-7011

BM-7012

BM-7013

BM-7014

BM-7015

BM-7016

BM-7017

BM-7018

BM-7019

BM-7020

BM-7021

BM-7022

BM-7023

BM-7024

BM-7026

BM-7027

BM-7028

BM-7030

BM-7031

BM-7032

BM-7033

BM-7034

Blanco / Blanc / White

Negro / Noir / Black

Amarillo Ocre / Jaune Ocre / Ochre Yellow

Rojo Óxido / Rouge Oxyde / Oxide Red

Verde Medio / Vert Moyen / Medium Green

Verde Intenso / Vert Intense / Intense Green

Violeta / Violet / Violet

Negro Mezclas / Noir Mélanges / Mix Black

Gris Claro / Gris Clair / Light Grey

Negro Intenso / Noir Intense / Intense Black

Azul Intenso / Bleu Intense / Intense Blue

Negro Special / Noir Spécial / Special Black

Negro Vivo / Noir Vif / Bright Black

Amarillo Verde Oro / Jaune Vert Or / Yellow Green Gold

Amarillo Claro / Jaune Clair / Light Yellow

Amarillo Oro / Jaune Or / Gold Yellow

Amarillo Oro Claro / Jaune Or Clair / Light Gold Yellow

Amarillo Óxido Claro / Jaune Oxyde Clair / Light Oxide Yellow

Naranja Intenso / Orange Intense / Intense Orange

Rojo Púrpura Claro / Rouge Pourpre Clair / Light Purple Red

Rojo Brillante / Rouge Brillant / Bright Red

Rojo Púrpura / Rouge Pourpre / Purple Red

Magenta / Magenta / Magenta

Rojo Violeta / Rouge Violet / Red Violet

Rojo Intenso / Rouge Intense / Intense Red

Marrón Claro / Marron Clair / Light Brown

Rojo Special Claro / Rouge Spécial Clair / Light Special Red

Rojo Oscuro Trans. / Rouge Foncé Trans. / Trans. Dark Red

Rojo Claro / Rouge Clair / Light Red

Azul / Bleu / Blue

Azul Claro / Bleu Clair / Light Blue

Azul Verde / Bleu Vert / Blue Green

3,75

1

0,5

0,5

0,5

1

1

1

1

3,75

1

1

1

0,5

1

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

1

0,5

1

1

1

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

1

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

2

3

3

3

3

3

3

3

3

2

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box
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Base pigmentada formulada con 
resinas especialmente elegidas y 
partículas de aluminio en diversas 
formas y tamaños.

Base pigmentée formulée avec des 
résines spécialement choisies et des 
particules d'aluminium sous 
différentes formes et tailles.

Pigmented base formulated with 
specially chosen resins and 
aluminum particles in various 
shapes and sizes.

Bases Métallisées / Metallic Bases

Cod. Descripción / Description

3332036

3332037

3332038

3332039

3332040

3332041

3332042

3332110

BM-7035

BM-7036

BM-7037

BM-7038

BM-7039

BM-7040

BM-7041

BM-7042

Aluminio Fino / Aluminium Fin / Fine Aluminum

Alum. Fino Crystal / Alum. Fin Crystal / Fine Crystal Alum.

Alum. Medio Grueso / Alum. Moyen Épais / Med. Coarse Alum.

Alum. Special Grueso / Alum. Special Épais / Special Coarse Alum.

Aluminium Grueso / Aluminium Épais / Coarse Aluminum

Alum. Extra Grueso / Alum. Extra Épais / Extra Coarse Alum.

Alum. Extra Grueso / Alum. Extra Épais / Extra Coarse Alum.

Aluminio Medio / Aluminium Moyen / Medium Aluminum

1

1

3,75

1

1

1

0,5

1

L

L

L

L

L

L

L

L

3

3

2

3

3

3

3

3

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

BM - BASES METALIZADAS

ES FR EN

Base pigmentada compuesta por 
resinas seleccionadas de manera 
rigurosa y perlas de varios colores.

Base pigmentée composée de 
résines rigoureusement 
sélectionnées et de perles de 
diverses couleurs.

Pigmented base composed of 
rigorously selected resins and pearls 
in different colors.

Bases Nacrées / Pearl Bases
BP - BASES PERLADAS

Cod. Descripción / Description

3332044

3332045

3332046

3332047

3332048

3332049

3332050

3332051

3332052

3332053

3332054

3332055

3332056

3332058

3332059

3332060

3332061

3332062

3332063

BM-7043

BM-7044

BM-7045

BM-7046

BM-7047

BM-7048

BM-7049

BM-7050

BM-7051

BM-7052

BM-7053

BM-7054

BM-7055

BM-7057

BM-7058

BM-7059

BM-7060

BM-7061

BM-7062

Amarillo Perlado / Jaune Nacré / Pearl Yellow

Azul Perlado / Bleu Nacré / Pearl Blue

Verde Perlado / Vert Nacré / Pearl Green

Violeta Perlado / Violet Nacré / Pearl Violet

Blanco Fino Perlado / Blanc Fin Nacré / Fine Pearl White

Rojo Perlado Fino / Rouge Fin Nacré / Fine Pearl Red

Rojo Verdoso Perlado / Rouge Verdâtre Nacré / Greenish Pearl Red

Azul Verde Perlado / Bleu Vert Nacré / Pearl Blue Green

Rojo Special Perlado / Rouge Spécial Nacré / Special Pearl Red

Perlado Special / Nacré Spécial / Special Pearl

Azul Fino Perlado / Bleu Fin Nacré / Fine Pearl Blue

Verde Fino Perlado / Vert Fin Nacré / Fine Pearl Green

Naranja Perlado / Orange Nacré / Pearl Orange

Perlado Fino / Nacré Fin / Fine Pearl

Perlado Extrafino / Nacré Extra-fin / Extra Fine Pearl

Perlado Medio / Nacré Moyen / Medium Pearl

Rojo Fino Perlado / Rouge Fin Nacré / Fine Pearl Red

Bronce Perlado / Bronze Nacré / Pearl Bronze

Rojo Perlado / Rouge Nacré / Pearl Red

1

1

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

1

0,5

0,5

1

0,5

0,5

1

L

L

L

L

L

L

L

L

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box
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Base pigmentada con resinas 
elegidas minuciosamente y perlas 
especiales en una amplia gama de 
colores.

Base pigmentée avec des résines 
minutieusement choisies et des 
perles spéciales dans une large 
gamme de couleurs.

Pigmented base with carefully 
chosen resins and special pearls in a 
wide range of colors.

NEW

Cod. Descripción / Description

3332094 BM-7095 Rojo Claro / Rouge Claire / Light Red    FLUO-RAL 3026 1 L 3

Envase
Emball.

Pack.

Uni. Caja
Boîte
Box

Cod. Descripción / Description

3332064

3332108

BM-7063

BM-7078

Oro Fino / Or Fin / Fine Gold

Azul Electrico Perlado / Bleu Électrique Nacré / Electric Blue Pearl

0,5

0,5

L

L

-

-

Envase
Emball. / Pack.

Uni. Caja
Boîte / Box

Bases Nacrées Effet Métallisé / Pearlescent Bases With Metallic Effect
BPM - BASES PERLADAS EFECTO METALIZADO

ES FR EN

Base pigmentada formada por 
resinas seleccionadas y pigmentos 
de óxido de aluminio.

Base pigmentée formée de résines 
sélectionnées et de pigments à base 
d'oxyde d'aluminium.

Pigmented base made from selected 
resins and aluminum oxide 
pigments.

Xyrallic Bases
BX - BASES XYRALLICO

ES FR EN

Base pigmentada elaborada con 
resinas finamente escogidas y 
pigmento fluorescente.

Base pigmentée fabriquée avec des 
résines soigneusement 
sélectionnées et des pigments 
fluorescents.

Pigmented base created with finely 
selected resins and fluorescent 
pigments.

Bases Fluorescent / Fluorescent Bases 
BASES FLUORESCENTE

NEW

NEW

Cod. Descripción / Description

3332065

3332066

3332067

3332106

3332107

BM-7064

BM-7065

BM-7066

BM-7076

BM-7077

Verde Xyrallic / Vert Xyrallic / Xyrallic Green

Azul Xyrallic / Bleu Xyrallic / Xyrallic Blue

Oro Xyrallic / Or Xyrallic / Xyrallic Gold

Rojo Verde Xyrallic / Rouge Vert Xyrallic / Xyrallic Red Green

Violeta Xyrallic / Violet Xyrallic / Xyrallic Violet

0,5

0,5

0,5

0,5

0,5

L

L

L

L

L

3

3

3

3

3

Envase
Emball.

Pack.

Uni. Caja
Boîte
Box



Cod. Descripción / Description

3332095

3332096

3332100

3332098

3332099

3332090

3332091

3332092

BM-7085

BM-7086

BM-7087

BM-7088

BM-7089

BM-7090

BM-7091

BM-7092

Ink Naranja / Encre Orange / Orange Ink

Ink Azul / Encre Bleue / Blue Ink

Ink Azul Verde / Encre Bleu Vert / Blue Green Ink

Ink Rojo Naranja / Encre Rouge Orange / Red Orange Ink

Ink Rojo Violeta / Encre Rouge Violet / Red Violet Ink

Ink Negro / Encre Noire / Black Ink

Ink Amarillo / Encre Jaune / Yellow Ink

Ink Verde / Encre Verte / Green Ink

0,25

0,25

0,25

0,25

0,25

0,25

0,25

0,25

L

L

L

L

L

L

L

L

2

2

2

2

2

2

2

2

Envase
Emball.

Pack.

Uni. Caja
Boîte
Box

Cod. Descripción / Description

3332068

3332069

3332070

3332071

3332093

BM-7067

BM-7068

BM-7069

BM-7070

BM-7071

Bicapa Metal. Perl. / Bicouche Mét. Nacre / Met. Pearl Basecoat

Monocapa 2K / Monocouche 2K / Top Coat

Bicapa Lisos / Bicouche Lisses / Smooth Bicapa

Acrílico 1K / Acrylique 1K / 1K Acrylic

Texturado 2K / Texturé 2K / 2K Textured

3,75

3,75

1

3,75

1

L

L

L

L

L

2

2

3

2

3

Envase
Emball.

Pack.

Uni. Caja
Boîte
Box

NEW

NEW

Cod. Descripción / Description

3332097 BM-7097 Base Cromada 1 L 3

Envase
Emball.

Pack.

Uni. Caja
Boîte
Box
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Base pigmentada fabricada con 
resinas seleccionadas y pigmento 
especial de aluminio.

Base pigmentée fabriquée avec des 
résines choisies et des pigments 
spéciaux en aluminium.

Pigmented base made with chosen 
resins and special aluminum 
pigment.

Bases Chromées / Chromed bases
BASES CROMADAS

ES FR EN

Base pigmentada con resinas 
meticulosamente escogidas y tintas 
transparentes compuestas de 
pigmentos orgánicos e inorgánicos.

Base pigmentée avec des résines 
méticuleusement sélectionnées et 
des encres transparentes 
composées de pigments organiques 
et inorganiques.

Pigmented base with meticulously 
chosen resins and transparent inks 
made from organic and inorganic 
pigments.

Ink Bases
BASES INK

ES FR EN

Resina diseñada para mezclarse con 
las bases de BASECAR MAX 
siguiendo las proporciones indicadas 
en el software COLORMIX, para 
crear colores en distintas calidades.

Résine conçue pour être mélangée 
avec les bases BASECAR MAX selon 
les proportions indiquées dans le 
logiciel COLORMIX pour créer des 
couleurs de différentes qualités.

Resin designed to be mixed with 
BASECAR MAX bases in the 
proportions given in the COLORMIX 
software for color creation in various 
qualities.

Liants / Binders
CONVERTIDORES
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Table Balance et PC / Scale and PC Table

COD. 3317013

MESA PORTA BALANZA Y PC

Mesa especialmente diseñada para 
una disposición ergonómica de la 
balanza y el ordenador, optimizando 
la comodidad y facilitando el flujo de 
trabajo.

ES

Table spécialement conçue pour une 
disposition ergonomique de la balance 
et de l'ordinateur, optimisant le confort 
et facilitant le flux de travail.

FR

Table specifically designed for 
ergonomic placement of the scale and 
computer, enhancing comfort and 
streamlining workflow.

EN

Balance / Scale

COD. 3317005

BALANZA 7,5 kg

Balanza de alta precisión para su 
uso en mezclas y fórmulas. 
Capacidad de hasta 7,5 Kg con 
precisiones de hasta 0,05. Plato de 
acero inoxidable de 232 mm de 
diámetro.

ES

Balance de haute précision pour 
utilisation dans les mélanges et les 
formules. Capacité jusqu'à 7,5 Kg avec 
une précision jusqu'à 0,05. Plaque en 
acier inoxydable de 232 mm de 
diamètre.

FR

High precision scale for use in 
mixtures and formulas. Capacity up to 
7.5 Kg with precision up to 0.05. 232 
mm diameter stainless steel plate.

EN

Couvercle Secouant / Mixing lid

COD. 3317002 (1L)  /  COD. 3317003 (4L)

TAPA AGITADORA
ES FR EN

Cod. Descripción / Description

3317009

3317002

3317003

Tapa agitadora 0.5 L / Couvercle Mixeur 0.5 L / Mixing lid 0.5 L

Tapa agitadora 1 L / Couvercle Mixeur 1 L / Mixing lid 1 L

Tapa agitadora 4 L / Couvercle Mixeur 4 L / Mixing lid 4 L

Tapa removedora de pintura o 
aparejo, para latas redondas de 1 y 
4L. Ideal para almacenar, agitar y 
verter productos líquidos en envases 
redondos.

Couvercle mélangeur et distributeur 
pour bidons ronds de 1 et 4L. Idéal 
pour conserver, secouer et verser 
des produits liquides dans des 
récipients ronds. 

1 and 4 L mixing and dispenser lid 
for round cans. Ideal for storing, 
mixing and pouring liquid products in 
round containers.

Machine d'agitation / Shaking Machine

COD. 3317004

MÁQUINA AGITADORA

ACCESORIOS / OUTILLAGE / ACCESSORIES

Agitador automático, compacto y 
eficiente, con diseño optimizado. 
Disponible en 1650 x 445 x h 2250 mm, 
es compatible con envases de 1 o 1/2  
L (72 posiciones) y 3 L (7 posiciones).

ES

Agitateur automatique, compact et 
efficace, avec un design optimisé. 
Disponible en 1650 x 445 x h 2250 mm, 
il est compatible avec des contenants 
de 1 ou 1/2 L (72 emplacements) et de 3 
L (7 emplacements).

FR

Automatic, compact, and efficient 
agitator with an optimized design. 
Available in 1650 x 445 x h 2250 mm, it 
is compatible with 1 or 1/2 L 
containers (72 positions) and 3 L 
containers (7 positions).

EN



ES

FR

EN

Al adquirir el sistema completo de Base Car Max, 
garantizamos un paquete de ventajas excepcionales:

Mayor rendimiento. Menor número de capas necesarias. 
Reducción en el tiempo de aplicación. Facilidad en los 
retoques. Alta fidelidad en la reproducción de colores. 
Excelente resistencia física y química.

En acquérant le système complet Base Car Max, nous 
garantissons un ensemble d'avantages exceptionnels:

Rendement accru. Réduction du nombre de couches 
nécessaires. Temps d'application réduit. Facilité de 
retouche. Fidélité élevée des couleurs. Excellente 
résistance physique et chimique.

By purchasing the complete Base Car Max system, we 
guarantee a package of exceptional advantages:

Increased efficiency. Fewer coats required. Reduced 
application time. Ease of touch-ups. High color accuracy. 
Excellent physical and chemical resistance.

68

B
ASE CAR M

AX

Nuancier Base Car Max / Aquacar - 49 b.

COD. 3317020

CROMACARD

Carta cromática de 10,000 muestras 
de color de vehículos globales, 
aplicada a pistola. Facilita la 
identificación de variantes. 
Actualización anual.

ES

Nuancier de 10 000 échantillons de 
couleurs pour véhicules internationaux, 
appliqué au pistolet. Facilite 
l’identification des variantes. Mise à jour 
annuelle.

FR

Color chart with 10,000 color samples 
for global vehicles, applied by spray. 
Aids in identifying variants. Updated 
annually.

EN

Spectrophotomètre / Spectrophotometer Topaz MA5

COD. 3317010

ESPECTROFOTÓMETRO

Espectrofotómetro avanzado para 
análisis preciso del color en 
superficies. Facilita la coincidencia y 
reproduce cualquier tono con alta 
fidelidad.

ES

Spectrophotomètre avancé pour une 
analyse précise des couleurs sur 
surfaces. Facilite la correspondance 
exacte et reproduit chaque teinte avec 
haute fidélité

FR

Advanced spectrophotometer for 
precise color analysis on surfaces. 
Ensures exact matching and replicates 
any shade with high accuracy

EN

Software

COLORMIX

SOFTWARE
COLORMIX

MESA

ESPECTROFOTÓMETROBALANZA

MÁQUINA
AGITADORA

Software intuitivo para hallar las 
fórmulas de color, consultar precios, 
fichas técnicas y realizar pesajes y 
correcciones.

ES

Logiciel intuitif pour trouver les 
formules de couleur, consulter les prix, 
les fiches techniques et effectuer des 
pesées et corrections

FR

Intuitive software for finding color 
formulas, checking prices, technical 
sheets, and performing weigh-ins and 
adjustments.

EN

TAPA
AGITADORA
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ÍNDICE DE ICONOS
INDEX DES ICÔNES
ICON INDEX

ES  Limpiar y desengrasar
FR  Nettoyer et dégraisser
EN  Cleaning and degreasing

ES  Viscosidad en copa Ford 4
FR  Viscosité au gobelet Ford 4
EN  Viscosity in Ford 4 cup

ES  Ratio de mezcla (catalizador)
FR  Ratio de mélange (catalyseur)
EN  Mixing ratio (catalyst)

ES  Ratio de mezcla (masilla)
FR  Ratio de mélange (mastic)
EN  Mixing ratio (filler)

ES  Pot Life (vida de mezcla)
FR  Pot Life (temps de vie du mélange)
EN  Pot Life (mixing life)

ES  Dilución
FR  Dilution
EN  Dilution

ES  Tiempo de secado
FR  Temps de séchage
EN  Drying time

ES  Rendimiento
FR  Rendement
EN  Coverage

ES  Pasta manejable
FR  Pâte maniable
EN  Workable paste

ES  Aplicación a espátula
FR  Application au spatule
EN  Spatula application

ES  Lijado en seco a mano
FR  Ponçage à sec à la main
EN  Dry hand sanding

ES  Lijado en mojado a mano
FR  Ponçage humide à la main
EN  Wet hand sanding

ES  Pintado a pistola
FR  Peinture au pistolet
EN  Spray painting

ES  Aplicación/núm. de capas
FR  Application/nbr. de couches
EN  Application/number of coats

ES  Ajustes/Calibración pistola
FR  Réglages/Calibration du pistolet
EN  Gun adjustments/calibration

ES  Aplicación con rodillo
FR  Application au rouleau
EN  Roller application

ES  Agitar producto
FR  Agiter le produit
EN  Shake product

ES  Aplicación spray
FR  Application en spray
EN  Spray application

ES  Limpieza boquilla
FR  Nettoyage de la buse
EN  Nozzle cleaning

ES  Lijado a máquina
FR  Ponçage à machine
EN  Machine sanding

ES  Evaporación entre manos/capas
FR  Évaporation entre les couches
EN  Evaporation between coats

ES  Libre de polvo
FR  Sans poussière
EN  Dust-free

ES  Secado infrarrojos
FR  Séchage infrarouge
EN  Infrared drying

ES  Aplicación con brocha
FR  Application au pinceau
EN  Brush application

Descubra, a través de los iconos, las 
soluciones PaintCar adecuadas para 
cada aplicación.
En un solo vistazo visualizará qué 
productos son adecuados para cada 
aplicación.

ES
Découvrez, à travers les icônes, les 
solutions PaintCar adaptées à chaque 
application.
En un coup d'œil, vous verrez quels 
produits conviennent à chaque 
application.

FR
Discover, through the icons, the 
PaintCar solutions suitable for each 
application.
At a glance you will see which products 
are suitable for each application.

EN
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